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PRECAUTIONS
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USE. BE SURE TO FOLLOW THESE 
INSTRUCTIONS.

The precautions listed below are to prevent risk of harm to the user 
and others, as well as to prevent property damage, and to help the 
user use this unit properly and safely. Be sure to follow these 
instructions.

After reading this manual, be sure to keep it in a safe place where it can be 
referenced at any time.

This content indicates “r

If you notice any a

• If any of the following abnor
disconnect the power plug. I
unit.
- The power cord/plug is dam
- An unusual smell, unusual
- Foreign material or water g
- There is a loss of sound du
- There is a crack or damage
Continued use could cause e
request an inspection or rep
from qualified Yamaha servi

Power supply

• Do not do anything that cou
- Do not place it near a heate
- Do not bend it excessively 
- Do not scratch it.
- Do not place it under a hea
Using the power cord with th
or a fire.

• Do not touch the power plug
Failure to observe this may c

• Use this unit with the power
Failure to connect to an app
malfunctions.

• Be sure to request inspections or repairs from the dealer 
where you purchased the unit or from qualified Yamaha 
service personnel.

• Yamaha cannot be held responsible for injury to you or 
damage of the products caused by improper use or 
modifications to the unit.

• This product is intended for use as general professional 
equipment. Do not use it in any fields requiring a high degree 
of reliability in relation to human lives.

WARNIN
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uch as vases, bottles or glasses) containing liquids 
enings or places where water may drop. A liquid such 

t may cause a fire, electric shocks, or malfunctions.
ctric plug with wet hands. Do not handle this unit with 

ause electric shocks or malfunctions.

ms or open flames near the unit, since they may cause 

ly strong impact to this unit.
ause electric shocks, a fire, or malfunctions.

EMICAL BURN HAZARD
 with this product contains a coin/button cell battery. 
 is swallowed, it can cause severe internal burns in just 
h.
 away from children. If the battery compartment does 

g the product and keep it away from children.
ave been swallowed or placed inside any part of the 
al attention.

y.
 get on your hands or in your eyes, it can cause 
.

n fire.
igh temperatures, such as direct sunlight or a fire.
attery bursting, causing a fire or injury. 

atteries that are not intended to be charged.
ttery to burst or leak, which can cause blindness, 
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• Be sure to use the supplied power cord. 
Failure to observe the above may cause a fire, burns, or malfunctions.

• Do not use the supplied power cord for other units.
Failure to observe the above may cause a fire, burns, or malfunctions.

• Check the electric plug periodically and remove any dirt or dust which may have 
accumulated on it.
Failure to observe this may cause a fire or electric shocks.

• When setting up the unit, make sure that the AC outlet you are using is easily 
accessible.
If some trouble or malfunction occurs, immediately turn off the power switch and 
disconnect the plug from the AC outlet.  Even when the power switch is turned off, 
as long as the power cord is not unplugged from the wall AC outlet, the unit will not 
be disconnected from the power source.

• If you hear thunder or suspect approaching lightning, quickly turn off the power 
switch and pull the power plug from the AC outlet.
Failure to observe this may cause a fire or malfunctions.

• If not using the unit for long periods of time, be sure to pull the power plug from the 
AC outlet.
Failure to observe this may cause a fire or malfunctions.

Installation

• Install in the manner instructed in the manual.
Falling or toppling may result in injury or damage.

• Confirm that the finished installation is safe and secure. Also, carry out safety 
inspections periodically.
Failure to observe this may cause devices to fall and result in injury.

Do not disassemble

• Do not disassemble or modify this unit.
Failure to observe this may cause a fire, electric shocks, injury, or malfunctions.

?????

Water warning

• Do not expose the unit to rai
place on it any containers (s
which might spill into any op
as water getting into the uni

• Never insert or remove an ele
wet hands.
Failure to observe this may c

Fire warning

• Do not place any burning ite
a fire.

Handling caution

• Be careful not to drop or app
Failure to observe this may c

?????

Battery use

• DO NOT INGEST BATTERY, CH
The remote control supplied
If the coin/button cell battery
2 hours and can lead to deat
Keep new and used batteries
not close securely, stop usin
If you think batteries might h
body, seek immediate medic

• Do not disassemble a batter
If the contents of the battery
blindness or chemical burns

• Do not dispose of a battery i
Do not expose a battery to h
Doing so may result in the b

• Do not attempt to recharge b
Charging could cause the ba
chemical burns, or injury.
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 excessive smoke or steam.
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ring a disaster, such as an earthquake.
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ure to turn off the power switch and disconnect all 

amage the cables or cause you or someone else to trip 

 speakers, make sure to have it done by the dealer from 
it or by qualified service personnel.
ause the installation to fall and result in injury. 
skills and experience.

g period of time at a high or uncomfortable volume 
rmanent hearing loss. If you experience any hearing 
nsult a physician.

o other devices, turn off the power for all devices.
 hearing loss, electric shock, or device damage.
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• If the batteries do leak, avoid contact with the leaked fluid.
If the battery fluid should come in contact with your eyes, mouth, or skin, wash 
immediately with water and consult a doctor. Battery fluid is corrosive and may 
possibly cause loss of sight or chemical burns.

Wireless unit

• Do not use this unit near medical devices or inside medical facilities.
Radio waves from this unit may affect electro-medical devices.

• Do not use this unit within 15 cm (6 in) of persons with a heart pacemaker implant 
or a defibrillator implant.
Radio waves from this unit may affect electro-medical devices, such as a heart 
pacemaker implant or defibrillator implant.

This content indicates “risk of injury.”

Power supply

• Do not use an AC outlet where the power plug fits loosely when inserted.
Failure to observe this may cause a fire, electric shocks, or burns.

• When disconnecting the power plug, always hold the plug itself and not the cord.
Pulling by the cord can damage it and cause electric shocks or a fire.

• Insert the power plug firmly all the way into the AC outlet.
Using the unit when it is not plugged in sufficiently can cause dust to accumulate 
on the plug, causing a fire or burns.

?????

Installation

• Do not place the unit in an un
over and cause injuries.

• When installing this unit, do
- Do not cover it with any clo
- Do not install it on a carpet
- Do not block this unit's ven
- Do not install the unit in ot
- Do not use the device in a c
Failure to observe the above
malfunctions. Ensure that th
(4 in) on top, 10 cm (4 in) on 

• Do not install the unit in plac
or salt air or places that have
Doing so may result in malfu

• Avoid being near the unit du
Since the unit may turn over
unit and go to a safe place.

• Before moving this unit, be s
connection cables.
Failure to observe this may d
and fall.

?????• For proper installation of the
where you purchased the un
Failure to observe this may c
Installation requires special 

?????

Hearing loss

• Do not use the unit for a lon
level, since this can cause pe
loss or ringing in the ears, co

• Before connecting the unit t
Failing to do so may result in

CAUTION



an specified batteries.
urns, or result in fluid leakage that may cause skin 

, carry, or store batteries together with pieces of metal.
st, or leak, causing a fire or injury.
es are inserted in conformity with the +/- polarity 

 in a fire, burns, or inflammation due to fluid leaks.
or if the unit is not to be used for a long time, remove 
e control to prevent possible leakage of the battery 

atteries, insulate the terminal area by applying tape, or 

ries or metal objects can cause a fire, burns, or 
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Maintenance and care

• Remove the power plug from the AC outlet before cleaning the unit.
Failure to observe this may cause electric shocks.

Handling caution

• Do not insert your hand or fingers into the openings of this unit.
Failure to observe this may cause injury.

• Do not insert foreign materials such as metal or paper into the openings of this unit.
Failure to observe this may cause a fire, electric shocks, or malfunctions.

• Keep small parts out of the reach of infants.
Your children may accidentally swallow them.

• Do not do the following:
- stand on or sit on the equipment.
- put heavy items on top of the equipment.
- place the equipment in a stack.
- apply unreasonable force to buttons, switches, input/output terminals, etc.
- hang on the equipment.
- lean against the equipment.
Failure to observe this may cause injuries or damage to the equipment. 

?????• Avoid pulling the connected cables to prevent injuries or damage to the unit by 
causing it to fall.

Battery use

• Do not use batteries other th
Doing so may cause fire or b
inflammation.

• Do not put in a pocket or bag
The battery could short, bur

• Always make sure all batteri
markings.
Failure to do so might result

?????• When the batteries run out, 
the batteries from the remot
fluid.

• When storing or discarding b
some other protection.
Mixing them with other batte
inflammation due to fluid.
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 communication functions 
e models]

z to 2480 MHz

IRP): 9.5 dBm (8.9 mW)
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NOTICE AND INFORMATION

Indicates points that you must observe in order to prevent product failure, 
damage or malfunction and data loss.

Power supply

• If not using the unit for a long period of time, be sure to pull the power 
plug from the outlet. Even if this unit is turned off by [z](Standby/On), a 
minute current is still flowing.

Installation

• Do not use this unit in a location that is exposed to direct sunlight that 
becomes extremely hot, such as near a heater, or extremely cold, or that 
is subject to excessive dust or vibration. Failure to observe this may 
cause the unit's panel to become deformed, the internal components to 
malfunction, or for operation to become unstable.

• If using a wireless function, avoid installing this unit near metal walls or 
desks, microwave ovens, or other wireless network devices.
Obstructions could shorten the transmission distance.

Connections

• If connecting external un
each unit and connect th
Failure to properly handl
could cause malfunction

About wireless
[U.K. and Europ

• Basic specifications

Bluetooth

Radio Frequency: 2402 MH

Maximum Output Power (E
BreakColumn

Notice



atteries in accordance with local regulations.

llection and disposal of old equipment and used 

s on the products, packaging, and/or accompanying 
an that used electrical and electronic products and 
ld not be mixed with general household waste.
atment, recovery and recycling of old products and 
, please take them to applicable collection points, in 
ith your national legislation.

f these products and batteries correctly, you will help 
le resources and prevent any potential negative 
an health and the environment which could 

e from inappropriate waste handling.

mation about collection and recycling of old products 
 please contact your local municipality, your waste 
ce or the point of sale where you purchased the 

 users in the European Union:
discard electrical and electronic equipment, please 
ealer or supplier for further information.

n Disposal in other Countries outside the 
ion:
s are only valid in the European Union. If you wish to 
items, please contact your local authorities or dealer 
e correct method of disposal.

attery symbol (bottom two symbol examples):
ight be used in combination with a chemical symbol. 

complies with the requirement set by the EU Battery 
e chemical involved.

(weee_battery_eu_en_02)
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Handling

• Do not place vinyl, plastic, or rubber products on this unit. Failure to 
observe this may cause discoloration or deformation in the panel of this 
unit.

• If the ambient temperature changes drastically (such as during unit 
transportation or under rapid heating or cooling) and there is a chance 
condensation may have formed in the unit, leave the unit for several 
hours without turning on the power until it is completely dry before use. 
Using the unit while there is condensation can cause malfunctions.

Maintenance and care

• When cleaning the unit, use a dry, soft cloth. Using chemicals such as 
benzine or thinner, cleaning agents, or chemical scrubbing cloths can 
cause discoloration or deformation.

About disposal

• Be sure to discard used b

Notice_disposal_01

Information for users on co
batteries:

These symbol
documents me
batteries shou
For proper tre
used batteries
accordance w

By disposing o
to save valuab
effects on hum
otherwise aris

For more infor
and batteries,
disposal servi
items. 

For business
If you wish to 
contact your d

Information o
European Un
These symbol
discard these 
and ask for th

Note for the b
This symbol m
In this case it 
Directive for th
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Indicates notes on instructions, restrictions on functions, and additional 
information that may be helpful.

About the name plate of the unit

Information

The model number, serial number, power requirements, etc., may 
be found on or near the name plate, which is at the bottom of the 
unit.
You should note this serial number in the space provided below 
and retain this manual as a permanent record of your purchase to 
aid identification in the event of theft.

Model No. 

Serial No.

(bottom_en_01)
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tation est endommagé(e).
 bruit bizarre ou de la fumée se dégage de l’appareil.
au a pénétré à l’intérieur de l’appareil.
est survenue durant l’utilisation de l’appareil.
dommagé.

areil dans ces conditions, vous risquez de provoquer 
n incendie ou des dysfonctionnements. Faites 
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PRÉCAUTIONS D'USAGE
LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT DE PROCÉDER À TOUTE UTILISATION. 
VEILLEZ À SUIVRE CES INSTRUCTIONS.

Les mises en garde énumérées ci-dessous sont destinées à prévenir les 
risques pour l'utilisateur et les tiers, à éviter les dommages matériels 
et à aider l'utilisateur à se servir de l'appareil correctement et en toute 
sécurité. Assurez-vous de suivre ces instructions.

Après avoir consulté ce manuel, conservez-le dans un endroit sûr de façon 
à pouvoir vous y reporter facilement.

Ce contenu indique « un r

En cas d'anomalie

• Si l’un des problèmes suivan
retirez la fiche d’alimentation
piles.
- Le cordon/la fiche d’alimen
- Une odeur inhabituelle, un
- Un corps étranger ou de l’e
- Une brusque perte de son 
- L’appareil est fissuré ou en
En continuant d’utiliser l’app
des décharges électriques, u
immédiatement inspecter o
vous l’avez acheté ou par un

Alimentation

• Ne faites rien qui pourrait en
- Ne le placez pas à proximit
- Évitez de le plier excessivem
- Évitez de l’érafler.
- Ne placez pas dessus d’obj
L’utilisation du cordon d’alim
pourrait provoquer des déch

• En cas de risque d’impact de
fiche d’alimentation.
Le non-respect de cette cons

• Veillez à faire inspecter ou réparer l'appareil par le revendeur 
auprès duquel vous l'avez acheté ou par un technicien 
Yamaha qualifié.

• Yamaha ne peut être tenu responsable des dommages 
corporels ou matériels causés par une mauvaise utilisation ou 
par des modifications apportées à l’appareil.

• Ce produit est destiné à être utilisé comme équipement 
professionnel général. Ne l’utilisez pas dans des domaines 
nécessitant un haut degré de fiabilité en termes de vies 
humaines.

AVERTIS



it

u de modifier l’appareil.
édure risque d'entraîner un incendie, des chocs 
 des dysfonctionnements.

atif à la présence d'eau

 pluie, ne l’utilisez pas près d’une source d’eau ou dans 
z pas dessus des récipients (tels que des vases, des 
tenant des liquides qui risqueraient de s’infiltrer par 

iner. Toute infiltration de liquide tel que de l'eau à 
e de provoquer un incendie, des chocs électriques ou 

u d’insérer une fiche électrique avec les mains 
s l'appareil en ayant les mains mouillées.
édure risque d'entraîner des chocs électriques ou des 

 les incendies

nts ou de flammes nues à proximité de l’appareil, au 
ndie.

isation

 l’appareil et à ne pas lui appliquer une pression 

édure risque d'entraîner des chocs électriques, un 
nements.
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• Assurez-vous d’utiliser l’appareil avec la tension d’alimentation qui y est imprimée.
L'absence de raccordement à une prise secteur appropriée pourrait provoquer un 
incendie, des chocs électriques ou des dysfonctionnements.

• Veillez à utiliser le cordon d’alimentation fourni. 
Le non-respect des consignes précédentes risque d'entraîner un incendie, des 
brûlures ou des dysfonctionnements.

• Évitez de recourir à des cordons d'alimentation fournis avec d'autres appareils.
Le non-respect des consignes précédentes risque d'entraîner un incendie, des 
brûlures ou des dysfonctionnements.

• Vérifiez périodiquement l’état de la prise électrique, dépoussiérez-la et nettoyez-la 
en prenant soin de retirer toutes les impuretés qui pourraient s’y accumuler.
Le non-respect de cette consigne peut entraîner un incendie ou des chocs 
électriques.

• Lors de l’installation de l’appareil, assurez-vous que la prise secteur que vous 
utilisez est facilement accessible.
En cas de problème ou de dysfonctionnement, désactivez immédiatement 
l'interrupteur d'alimentation et retirez la fiche de la prise secteur.  Même lorsque 
l'interrupteur d'alimentation est en position désactivée, l'appareil n'est pas 
déconnecté de la source d'électricité tant que le cordon d'alimentation reste 
branché à la prise murale.

• Si vous entendez le tonnerre gronder ou suspectez l’imminence d’un éclair, mettez 
immédiatement l’appareil hors tension et débranchez la fiche d’alimentation de la 
prise secteur.
Le non-respect de cette consigne peut entraîner un incendie ou des 
dysfonctionnements.

• Si vous prévoyez de ne pas utiliser l’appareil pendant une longue période de temps, 
assurez-vous de retirer la fiche d’alimentation de la prise secteur.
Le non-respect de cette consigne peut entraîner un incendie ou des 
dysfonctionnements.

Installation

• Installez-le selon les instructions fournies dans le manuel.
La chute ou le renversement du produit peut entraîner des blessures ou des 
dommages matériels.

• Confirmez que l’installation une fois finie est sûre et solide. De plus, procédez 
périodiquement à des inspections de sécurité.
Le non-respect de cette consigne pour provoquer la chute des appareils et 
entraîner des blessures.

Démontage interd

• Ne tentez pas de démonter o
Le non-respect de cette proc
électriques, des blessures ou

Avertissement rel

• N’exposez pas l’appareil à la
un milieu humide et ne pose
bouteilles ou des verres) con
les ouvertures ou de dégoul
l'intérieur de l'appareil risqu
des dysfonctionnements.

• N’essayez jamais de retirer o
mouillées. Ne manipulez pa
Le non-respect de cette proc
dysfonctionnements.

Prévention contre

• Ne placez pas d’objets brûla
risque de provoquer un ince

Précautions d'util

• Veillez à ne pas faire tomber
excessive.
Le non-respect de cette proc
incendie ou des dysfonction
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traîner une accumulation de poussière sur la fiche et 
s brûlures.

s une position instable afin d’éviter qu’il ne tombe ou 
t et ne provoque des blessures.
ppareil, n’obstruez pas les orifices prévus pour la 

 avec un tissu.
r une moquette ou un tapis.
s de ventilation (fentes de refroidissement) de 

une autre façon que celle indiquée.
s un lieu clos, mal aéré.

cède risque d’entraîner une rétention de chaleur à 
eptible de provoquer un incendie ou des 
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n haut, 10 cm sur les côtés et 10 cm au dos.

ON
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Utilisation des piles

• N’AVALEZ PAS LES PILES SOUS PEINE DE BRÛLURE CHIMIQUE.
La télécommande fournie avec ce produit contient une pile bouton. Si la pile 
bouton est avalée, elle peut provoquer de graves brûlures internes en seulement 2 
heures et entraîner la mort.
Tenez les piles neuves et usées hors de portée des enfants. Si le compartiment des 
piles ne se ferme pas complètement, cessez d’utiliser le produit et tenez-le hors de 
portée des enfants.
Si vous pensez que des piles ont pu être avalées ou placées à l’intérieur du corps 
humain, consultez immédiatement un médecin.

• Ne démontez pas la pile.
Tout contact du contenu des piles avec les mains ou les yeux peut entraîner la 
cécité ou provoquer des brûlures chimiques.

• Ne jetez pas la pile au feu.
Évitez d’exposer la pile à une température élevée, telle que les rayons directs du 
soleil ou du feu.
Cela pourrait causer l'explosion des piles et provoquer un incendie ou des 
blessures. 

• Ne tentez pas de recharger une pile non rechargeable.
La charge risque de provoquer une explosion ou une fuite de la pile, ce qui pourrait 
causer la cécité, des brûlures chimiques ou des blessures.

• En cas de fuite du liquide des piles, évitez tout contact avec ce liquide.
En cas de contact avec les yeux, la bouche ou la peau, rincez-vous immédiatement 
à l'eau claire et consultez un médecin. Le liquide présent dans les piles est corrosif 
et peut provoquer la cécité ou des brûlures chimiques.

Appareil sans fil

• N’utilisez pas cet appareil à proximité d’appareils médicaux ou au sein 
d’établissements médicaux.
Les ondes radio transmises par l'unité peuvent affecter les appareils électro-
médicaux.

• N’utilisez pas cet appareil à moins de 15 cm des personnes disposant d’un 
stimulateur cardiaque ou d’un défibrillateur.
Les ondes radio émanant de cette unité peuvent affecter le fonctionnement des 
équipements électro-médicaux tels que les stimulateurs cardiaques ou les 
défibrillateurs cardiaques.

Ce contenu indique « un r

Alimentation

• N’utilisez pas une prise secte
s’insérer fermement.
Le non-respect de cette cons
ou des brûlures.

• Lorsque vous débranchez la
même, pas le cordon.
Si vous tirez sur le cordon, v
chocs électriques ou un ince

• Introduisez complètement la
L'utilisation de l'appareil alo
insérée dans la prise peut en
provoquer un incendie ou de

Installation

• Ne placez pas l’appareil dan
se renverse accidentellemen

• Lors de l’installation de cet a
dissipation de la chaleur.
- Évitez de couvrir l’appareil
- N’installez pas l’appareil su
- Évitez d’obstruer les orifice

l’appareil.
- N’installez pas l’appareil d’
- N’utilisez pas l’appareil dan
Le non-respect de ce qui pré
l’intérieur de l’appareil, susc
dysfonctionnements. Assure
l’appareil : au moins 10 cm e

ATTENTI
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ctions risque de provoquer un incendie, des brûlures 
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rgées ou que vous n’utilisez pas l’appareil pendant une 
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ge ou à la mise au rebut des piles, veillez à isoler la zone 
ssus un ruban adhésif ou tout autre type de protection.
'autres piles ou à des objets métalliques, vous risquez 

es brûlures ou l'apparition de flammes dues à la fuite 
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• N’installez pas l’appareil dans un emplacement où il pourrait entrer en contact avec 
des gaz corrosifs ou de l’air à haute teneur en sel ou être exposé à des fumées ou à 
des vapeurs excessives.
Cela pourrait provoquer des dysfonctionnements.

• Évitez d’être à proximité de l’appareil lors de la survenue d’une catastrophe 
naturelle telle qu’un tremblement de terre.
Compte tenu du risque de renversement ou de chute de l’appareil pouvant 
entraîner des blessures, pensez à vous éloigner rapidement de l’appareil et à vous 
réfugier dans un lieu sûr.

• Avant de déplacer l’appareil, veillez à désactiver l’interrupteur d’alimentation et à 
déconnecter tous les câbles de connexion.
Le non-respect de cette consigne peut entraîner l'endommagement des câbles ou 
provoquer le trébuchement et la chute de l'utilisateur, s'il s'agit de vous-même ou 
d'autres personnes.

• Pour une installation correcte des enceintes, veillez à la confier au revendeur 
auprès duquel vous avez acheté l’appareil ou à un technicien qualifié.
Le non-respect de cette consigne pour provoquer la chute de l’installation et 
entraîner des blessures. L’installation nécessite des compétences spéciales et de 
l’expérience.

Perte de capacités auditives

• N’utilisez pas l’appareil de manière prolongée à un niveau sonore trop élevé ou 
inconfortable pour l’oreille, au risque d’endommager irrémédiablement votre ouïe. 
Si vous constatez une baisse d'acuité auditive ou que vous entendez des 
sifflements, consultez un médecin.

• Avant de raccorder l’appareil à d’autres dispositifs, mettez tous les dispositifs 
concernés hors tension.
Le non-respect de ces mesures peut provoquer une perte d'acuité auditive, 
entraîner un risque d'électrocution ou endommager l'équipement.

Entretien et soins

• Retirez la fiche d’alimentation de la prise secteur avant de procéder au nettoyage 
de l’appareil.
Le non-respect de cette consigne peut entraîner des chocs électriques.

Précautions d'utilisation

• N’insérez pas votre main ou vos doigts dans les ouvertures de cet appareil.
Le non-respect de cette consigne peut provoquer des blessures.

• N’insérez pas de corps étran
de cet appareil.
Le non-respect de cette proc
électriques ou des dysfoncti

?????• Assurez-vous de conserver le
enfants.
Ceux-ci pourraient les avaler

• Évitez de faire ce qui suit :
- Ne vous asseyez pas sur le 
- Ne placez pas d’objets lour
- Ne disposez pas le produit
- N’appliquez pas de force ex

d’entrée/sortie, etc.
- N’accrochez rien au produi
- Ne vous appuyez pas contr
Le non-respect de cette cons
matériels. 

• Évitez de débrancher les câb
dommages matériels qui po

Utilisation des pil

• N’utilisez pas de piles autres
Cela pourrait provoquer un i
liquide susceptibles de prov

• Ne conservez pas les piles da
et évitez de transporter ou d
Cela pourrait court-circuiter
provoquer un incendie ou de

• Veillez à respecter la polarité
Le non-respect de ces instru
ou l'apparition de flammes e

• Lorsque les piles sont décha
longue période, retirez les p
liquide des piles.

• Avant de procéder au stocka
des bornes en appliquant de
Si vous mélangez les piles à d
de provoquer un incendie, d
du liquide des piles.



ités externes, assurez-vous de lire 
'emploi de l'appareil concerné et reliez-le 
ctions fournies.

structions de manipulation peut provoquer le 
appareil.

nctions de communication 
s pour le Royaume-Uni et 

z à 2480 MHz

ale (EIRP): 9,5 dBm (8,9 mW)
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AVIS ET INFORMATIONS

Indique des points à observer afin d’empêcher la panne, le dommage ou le 
dysfonctionnement du produit et la perte des données.

Alimentation

• Si vous prévoyez de ne pas utiliser l’appareil pendant une longue période 
de temps, assurez-vous de retirer le cordon d’alimentation de la prise 
secteur. Même si cet appareil est éteint par [z](Veille/Marche), un 
courant minime circule encore.

Installation

• N’utilisez pas l’appareil dans un emplacement exposé à la lumière 
directe du soleil, à une température très élevée (à proximité d’un 
appareil de chauffage) ou très basse, à un dépôt de poussière excessif ou 
à de fortes vibrations. Le non-respect de cette consigne pourrait 
provoquer la déformation du panneau de l’appareil, le 
dysfonctionnement de ses composants internes ou l’instabilité de son 
fonctionnement.

• Si vous utilisez une fonction sans fil, évitez d’installer cet appareil à 
proximité de parois métalliques ou de bureaux en métal, de fours à 
micro-ondes ou d’autres dispositifs de réseau sans fil.
Les obstructions pourraient raccourcir la distance de transmission.

Connexions

• En cas de connexion d'un
attentivement le mode d
conformément aux instru
La non conformité aux in
dysfonctionnement de l'

À propos des fo
sans fil [Modèle
l’Europe]

• Caractéristiques de base

Bluetooth

Fréquence radio : 2402 MH

Puissance de sortie maxim

Avis



ise au rebut

les piles usagées selon la réglementation locale 

 collecte et le traitement des piles usagées et des  
ctriques et électroniques

 sur les produits, l'emballage et/ou les documents 
t que les produits électriques ou électroniques 
ue les piles usagées ne doivent pas être mélangés 

ets domestiques habituels.
ment, une récupération et un recyclage appropriés 
’équipements électriques et électroniques et des 
, veuillez les déposer aux points de collecte prévus à 
ormément à la réglementation nationale.

rrassant correctement des déchets d’équipements 
électroniques et des piles usagées, vous 
 la sauvegarde de précieuses ressources et à la 
 potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui 
enir lors d'un traitement inapproprié des déchets.

ormations à propos de la collecte et du recyclage des 
ipements électriques et électroniques et des piles 
llez contacter votre municipalité, votre service de 
 déchets ou le point de vente où vous avez acheté 

essionnels dans l'Union européenne :
itez vous débarrasser des déchets d’équipements 
électroniques, veuillez contacter votre vendeur ou 
ur plus d'informations.

 sur la mise au rebut dans d'autres pays en 
nion européenne :
 sont seulement valables dans l'Union européenne. 
itez vous débarrasser de déchets d’équipements 
électroniques ou de piles usagées, veuillez contacter 
cales ou votre fournisseur et demander la méthode 

appropriée.

symbole « pile » (deux exemples de symbole ci-

eut être utilisé en combinaison avec un symbole 
s ce cas, il respecte les exigences établies par la 

péenne relative aux piles pour le produit chimique en 

(weee_battery_eu_fr_02)
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Manipulation

• Ne placez pas de produits en vinyle, en plastique ou en caoutchouc sur 
l'appareil. Le non-respect de cette consigne pourrait décolorer ou 
déformer son panneau.

• Si la température ambiante change radicalement (comme pendant le 
transport de l'unité ou dans des conditions de surchauffe ou de 
refroidissement rapides) et que de la condensation se forme dans l'unité, 
laissez l'appareil hors tension pendant plusieurs heures jusqu'à ce qu'il 
soit complètement sec avant de le réutiliser. L’utilisation de l'appareil en 
cas de formation de condensation peut entraîner son 
dysfonctionnement.

Entretien et soins

• Utilisez un chiffon doux et sec pour le nettoyage de l'appareil. 
L'utilisation de produits chimiques tels que de la benzène ou du diluant, 
de produits d'entretien ou de chiffons de lavage chimique peut causer la 
décoloration ou la déformation de l'appareil.

À propos de la m

• Veillez à mettre au rebus 
en vigueur.

Informations concernant la
déchets d’équipements éle

Les symboles
joints signifien
usagés ainsi q
avec les déch
Pour un traite
des déchets d
piles usagées
cet effet, conf

En vous déba
électriques et 
contribuerez à
prévention de
pourraient adv

Pour plus d'inf
déchets d’équ
usagées, veui
traitement des
les produits. 

Pour les prof
Si vous souha
électriques et 
fournisseur po

Informations
dehors de l'U
Ces symboles
Si vous souha
électriques et 
les autorités lo
de traitement 

Note pour le 
dessous) :
Ce symbole p
chimique. Dan
directive euro
question.
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Indique des remarques sur les instructions, les restrictions de fonction et 
des informations supplémentaires qui pourraient s’avérer utiles.

À propos de la plaque signalétique de 
l’appareil

Informations

Le numéro de modèle, le numéro de série, l'alimentation requise, 
etc., se trouvent sur ou près de la plaque signalétique du produit, 
située dans la partie inférieure de l'unité. Notez le numéro de série 
dans l'espace fourni ci-dessous et conservez ce manuel en tant 
que preuve permanente de votre achat afin de faciliter 
l'identification du produit en cas de vol.

N° de modèle 

N° de série

(bottom_fr_01)
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VORSICHTSMASSNAHMEN
BITTE VOR DER NUTZUNG SORGFÄLTIG LESEN BEFOLGEN SIE DIESE 
ANWEISUNGEN IN JEDEM FALL.

Die unten aufgeführten Vorsichtsmaßnahmen dienen dazu, dem 
Verletzungsrisiko für den Anwender und Andere vorzubeugen, sowie 
Beschädigung eigenen oder fremden Eigentums zu verhindern und 
dem Anwender den korrekten und sicheren Gebrauch des Produkts zu 
ermöglichen. Befolgen Sie diese Anweisungen in jedem Fall.

Bewahren Sie das Handbuch nach der Lektüre an einem sicheren Ort auf, 
um jederzeit darin nachschlagen zu können.

Dieser Inhalt weist auf „u
oder Todesgefahr” hin.

Ungewöhnliche Vo

• Wenn eines der folgenden u
Komponente sofort aus und
Akkus verwenden, entnehm
- Das Netzkabel bzw. der Ne
- Die Einheit entwickelt eine

oder Rauch.
- Ein Fremdkörper oder Was
- Bei Gebrauch kommt es zu
- Es liegen Risse oder andere
Durch fortgesetzten Gebrauc
Fehlfunktion verursacht wer
Händler, bei dem Sie sie erw
Fachpersonal überprüfen od

Stromversorgung

• Unternehmen Sie nichts, wo
- Verlegen Sie es nicht in Nä
- Verbiegen oder verändern 
- Vermeiden Sie ein Scheuer
- Verlegen Sie es nicht unter
Wenn Sie das Netzkabel verw
liegen, kann dies zu einem e

• Berühren Sie bei Blitzgefahr
Nichtbeachtung dieser Anwe
Schlag erleiden.

• Lassen Sie das Produkt bei dem Händler, bei dem Sie das 
Produkt erworben haben oder durch qualifiziertes 
Fachpersonal bei Yamaha überprüfen oder reparieren.

• Yamaha kann nicht für Verletzungen von Personen oder für 
Schäden an den Produkten verantwortlich gemacht werden, 
die durch falsche Verwendung des (oder durch 
Veränderungen am) Gerät(s) hervorgerufen wurden.

• Dieses Produkt ist für die Verwendung als allgemeine 
professionelle Ausrüstung vorgesehen. Verwenden Sie es 
nicht in Bereichen, die ein hohes Maß an Zuverlässigkeit in 
Bezug auf Menschenleben erfordern.

WARNUN



bauen

derbauen oder modifizieren.
nweisung kann zu Bränden, elektrischem Schlag, 
ionen führen.

ser

inheit nicht durch Regen nass wird, verwenden Sie es 
r oder unter feuchten oder nassen 
d stellen Sie auch keine Behälter (wie z. B. Vasen, 

üssigkeiten darauf, die herausschwappen und in 
nten, oder an Orten, an denen Wasser hineintropfen 

Wasser, die in die Einheit gelangt, kann einen Brand, 
er Fehlfunktionen auslösen.

ie niemals einen Netzstecker in eine Steckdose stecken 
n Sie dieses Gerät niemals mit feuchten Händen.
nweisung kann zu elektrischem Schlag oder 

nende Gegenstände oder offenes Feuer in Nähe der 
 verursachen kann.

men während der Benutzung

eit nicht fallen zu lassen oder starken Stößen 

nweisung kann zu elektrischem Schlag, Bränden, 
ionen führen.
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• Verwenden Sie diese Einheit ausschließlich mit der darauf angegebenen 
Netzspannung.
Ein fehlerhafter Anschluss an einer Netzsteckdose kann zu Bränden, elektrischem 
Schlag oder Fehlfunktionen führen.

• Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Netzkabel. 
Die Nichtbeachtung der obigen Anweisung führt zu Bränden, Verbrennungen oder 
Fehlfunktionen.

• Verwenden Sie das mitgelieferte Netzkabel nicht für andere Einheiten.
Die Nichtbeachtung der obigen Anweisung führt zu Bränden, Verbrennungen oder 
Fehlfunktionen.

• Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzsteckers, und entfernen Sie 
jeglichen Schmutz oder Staub, der sich darauf angesammelt hat.
Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden oder einem elektrischen 
Schlag führen.

• Achten Sie beim Aufstellen der Einheit darauf, dass die verwendete Netzsteckdose 
leicht erreichbar ist.
Sollten Probleme auftreten oder es zu einer Fehlfunktion kommen, schalten Sie die 
Komponente sofort aus und ziehen Sie den Stecker aus der Netzsteckdose.  Auch 
dann, wenn der Netzschalter ausgeschaltet ist, ist die Komponente nicht von der 
Stromversorgung getrennt, solange das Netzkabel an der Steckdose angeschlossen 
ist.

• Bei heraufziehendem Gewitter (entfernter Donner oder Blitze) schalten Sie die 
Komponente sofort aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden oder Fehlfunktionen führen.

• Wird die Komponente voraussichtlich längere Zeit nicht benutzt, sollten Sie 
unbedingt das Netzkabel aus der Netzsteckdose ziehen.
Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden oder Fehlfunktionen führen.

Montage

• Installieren Sie das Produkt so, wie es in der Anleitung beschrieben ist.
Durch Herunterfallen oder Umkippen können Verletzungen oder Schäden 
verursacht werden.

• Vergewissern Sie sich, dass die abgeschlossene Installation sicher und fest ist. 
Führen Sie außerdem regelmäßig Sicherheitskontrollen durch.
Nichtbeachtung kann einen Fall der Einheit verursachen, der wiederum eine 
Verletzung zur Folge haben kann.

Nicht auseinander

• Diese Einheit nicht auseinan
Die Nichtbeachtung dieser A
Verletzungen oder Fehlfunkt

Gefahr durch Was

• Achten Sie darauf, dass die E
nicht in der Nähe von Wasse
Umgebungsbedingungen un
Flaschen oder Gläser) mit Fl
Öffnungen hineinfließen kön
könnte. Eine Flüssigkeit wie 
einen elektrischen Schlag od

• Mit nassen Händen sollten S
oder herausziehen. Berühre
Die Nichtbeachtung dieser A
Fehlfunktionen führen.

Brandschutz

• Platzieren Sie keinerlei bren
Einheit, da dies einen Brand

Vorsichtsmaßnah

• Achten Sie darauf, diese Einh
auszusetzen.
Die Nichtbeachtung dieser A
Verletzungen oder Fehlfunkt
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ckdose, in der der Netzstecker keinen festen Halt hat.
isung kann zu Bränden elektrischem Schlag oder 

Netzsteckers stets den Stecker; ziehen Sie nicht am 

ann dieses beschädigt werden und einen elektrischen 
lösen.
 vollständig in die Netzsteckdose hinein.
bei nicht vollständig eingestecktem Stecker kann sich 
mmeln, der zu Bränden oder Verbrennungen führen 

an einer instabilen Position ab, wo sie versehentlich 
en und Verletzungen verursachen könnte.
g dieser Einheit darauf, dass die Wärmeabfuhr nicht 

 einem Tuch.
en Teppich oder eine Decke.
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t auf andere Art und Weise auf als hier angegeben.
icht an einer beengten und schlecht belüfteten Stelle.
Anweisung kann dazu führen, dass sich in der Einheit 
n Brand oder Fehlfunktionen auslösen könnte. Achten 
 um die Einheit: mindestens 10 cm oben, 10 cm an den 
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T
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Verwenden von Batterien

• BATTERIE/AKKU NICHT VERSCHLUCKEN, VERÄTZUNGSGEFAHR!
Die mit diesem Produkt gelieferte Fernbedienung enthält eine Knopfzelle. Wenn 
die Knopfzelle verschluckt wird, kann dies innerhalb von nur 2 Stunden schwere 
innere Verätzungen verursachen und zum Tode führen.
Bewahren Sie neue und gebrauchte Batterien/Akkus für Kinder unzugänglich auf. 
Sollte das Batteriefach sich nicht fest schließen lassen, sehen Sie von einer 
weiteren Verwendung des Produkts ab und bewahren es für Kinder unzugänglich 
auf.
Wenn der Verdacht besteht, dass Batterien/Akkus verschluckt wurden oder 
anderweitig in den Körper gelangt sind, ziehen Sie sofort ärztliche Hilfe hinzu.

• Nehmen Sie Batterien/Akkus nicht auseinander.
Wenn der Inhalt des Akkus auf Ihre Hände oder in Ihre Augen gelangt, kann dies zu 
Blindheit oder chemischen Verbrennungen führen.

• Werfen Sie die Batterien/Akkus zur Entsorgung nicht ins Feuer.
Setzen Sie Batterien/Akkus keinen übermäßig hohen Temperaturen aus, wie 
beispielsweise direkter Sonneneinstrahlung oder Feuer.
Dies kann dazu führen, dass die Batterie platzt und einen Brand oder Verletzungen 
verursacht. 

• Versuchen Sie niemals Batterien aufzuladen, die nicht als Akkus zum mehrfachen 
Gebrauch und Nachladen vorgesehen sind.
Durch Aufladen kann die Batterie platzen oder auslaufen, was Blindheit, chemische 
Verbrennungen oder Verletzungen zur Folge haben könnte.

• Wenn Batterien/Akkus auslaufen, vermeiden Sie jede Berührung mit der 
ausgetretenen Flüssigkeit.
Wenn die Batterieflüssigkeit mit Augen, Mund oder Haut in Kontakt kommt, bitte 
sofort mit Wasser auswaschen und einen Arzt aufsuchen. Batterieflüssigkeit ist 
korrosiv und kann Sehverlust oder chemische Verbrennungen bewirken.

Kabellose Komponenten

• Verwenden Sie diese Einheit nicht in der Nähe medizinischer Geräte oder in 
medizinischen Einrichtungen.
Von dieser Einheit ausgestrahlte Funkwellen können sich auf medizinisch-
elektrische Geräte auswirken.

• Halten Sie beim Verwenden dieser Einheit einen Mindestabstand von 15 cm 
zwischen der Einheit und Personen mit Herzschrittmacher oder Defibrillator ein.
Von dieser Einheit ausgehende Funkwellen können Auswirkungen auf medizinisch-
elektrische Geräte wie einen implantierten Herzschrittmacher oder Defibrillator 
haben.

Der zugehörige Inhalt wei

Stromversorgung

• Verwenden Sie keine Netzste
Nichtbeachtung dieser Anwe
Verbrennungen führen.

• Fassen Sie beim Ziehen des 
Kabel.
Durch Ziehen am Netzkabel k
Schlag oder einen Brand aus

• Stecken Sie den Netzstecker
Durch Gebrauch der Einheit 
Staub auf dem Stecker ansa
kann.

Montage

• Stellen Sie die Einheit nicht 
herunterfallen oder umstürz

• Achten Sie bei der Aufstellun
behindert wird.
- Bedecken Sie sie nicht mit
- Stellen Sie sie nicht auf ein
- Blockieren Sie nicht die Lü
- Stellen Sie die Einheit nich
- Verwenden Sie das Gerät n
Nichtbeachtung der obigen 
ein Hitzestau bildet, der eine
Sie auf ausreichend Freiraum
Seiten und 10 cm hinten.

• Platzieren Sie die Einheit nic
Gasen oder salzhaltiger Luft
oder Dampfentwicklung.
Dadurch kann es zu Fehlfunk

VORSICH
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 Brand oder Verbrennungen verursachen oder ein 
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t zusammen mit Metallgegenständen in eine Tasche 
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ursachen.
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(+/–) eingelegt werden.
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igkeit auftreten.
, oder wenn Sie die Einheit für längere Zeit nicht 
atterien aus der Fernbedienung heraus, um ein 
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gen von Batterien sollten Sie die Polflächen mit 
eigneten Schutzmaterial isolieren.
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 zu Bränden, Verbrennungen oder Entzünden durch 
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• Vermeiden Sie in Gefahrensituationen wie z. B. einem Erdbeben, sich in der Nähe 
der Einheit aufzuhalten.
Da die Einheit umkippen oder herunterfallen und Verletzungen hervorrufen 
könnte, entfernen Sie sich schnell von der Einheit und suchen Sie einen sicheren 
Ort auf.

• Achten Sie darauf, den Netzschalter der Einheit auszuschalten und alle 
Anschlusskabel von der Einheit zu trennen.
Bei Nichtbeachtung können die Kabel beschädigt werden oder dazu führen, dass 
Sie oder Andere darüber stolpern und fallen könnten.

• Für eine ordnungsgemäße Installation der Lautsprecher lassen Sie diese Arbeit von 
dem Händler, bei dem diese Einheit erworben wurde, oder aber von einem anderen 
qualifizierten Fachmann durchführen.
Nichtbeachtung kann einen Fall der Baugruppe verursachen und eine Verletzung 
zur Folge haben. Die Installation erfordert spezielles Wissen und Erfahrung.

Hörminderung

• Benutzen Sie die Einheit nicht über längere Zeit mit zu hohen oder unangenehmen 
Lautstärken. Hierdurch können bleibende Hörschäden entstehen. Sollten Sie einen 
Hörverlust erleiden oder ein Klingeln in den Ohren wahrnehmen, suchen Sie einen 
Arzt auf.

• Ehe Sie die Einheit an andere elektronische Komponenten anschließen, schalten 
Sie die Stromversorgung aller Komponenten aus.
Nichtbeachtung kann eine Hörminderung, einen elektrischen Schlag oder 
Geräteschäden zur Folge haben.

Wartung und Pflege

• Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die Einheit reinigen.
Nichtbeachtung dieser Anweisung kann dazu führen, dass Sie einen elektrischen 
Schlag erleiden.

Vorsichtsmaßnahmen während der Benutzung

• Stecken Sie Ihre Hand oder Finger nicht in die Öffnungen dieser Einheit.
Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Verletzungen führen.

• Führen Sie keine Fremdkörper aus Metall oder Papier in die Öffnungen dieser 
Einheit ein.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu elektrischem Schlag, Bränden oder 
Fehlfunktionen führen.

• Halten Sie kleine Teile außer
Ihre Kinder könnten sie vers

• Tun Sie folgende Dinge nich
- Stehen oder Sitzen auf dem
- Stellen schwerer Gegenstä
- Übereinanderstapeln von G
- Ausüben übermäßiger Kraf
- Hängen am Gerät.
- Lehnen gegen das Gerät.
Nichtbeachtung kann Verlet

• Vermeiden Sie es, an den an
oder Beschädigungen der Ei

Verwenden von Ba

• Verwenden Sie niemals and
Nichtbeachtung kann einen
Auslaufen von Flüssigkeit zu

• Legen Sie die Batterien nich
oder ein anderes Behältnis.
Die Batterie könnte kurzgesc
Brand oder Verletzungen ver

• Vergewissern Sie sich stets, d
Polaritätskennzeichnungen 
Bei Nichtbeachtung können
aufgrund auslaufender Flüss

• Wenn die Batterien leer sind
benutzen, nehmen Sie die B
Auslaufen von Batterieflüssi

• Vor dem Lagern oder Entsor
Klebeband oder anderem ge
Durch gemischte Lagerung z
Metallgegenständen kann es
ausgelaufene Batterieflüssig



rbindungen

 anschließen, achten Sie darauf, die Anleitung 
nd die Geräte übereinstimmend mit den 
ßen.
 gemäß den Anweisungen behandeln, können 
.

unikationsfunktionen 
oßbritannien und Europa]

is 2480 MHz

g (EIRP): 9,5 dBm (8,9 mW)
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ACHTUNG UND INFORMATION

Macht auf Punkte aufmerksam, die beachtet werden müssen um 
Produktausfälle, Schäden oder Störungen sowie Datenverlust zu 
vermeiden.

Stromversorgung

• Wird das Gerät voraussichtlich längere Zeit nicht benutzt, sollten Sie 
unbedingt das Netzkabel aus der Netzsteckdose ziehen. Auch wenn 
dieses Gerät mit [z] (Standby/Ein) ausgeschaltet wird, fließt weiterhin 
ein sehr geringer Strom.

Montage

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht an Orten, die direkter 
Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind, die sehr heiß werden, z. B. in Nähe 
einer Heizung, oder extrem kalt sind, oder die übermäßigem Staub oder 
Vibrationen ausgesetzt sind. Nichtbeachtung kann ein Verziehen des 
Bedienfelds des Geräts, Funktionsstörungen der Bauteile im Innern oder 
einen instabilen Betrieb verursachen.

• Wenn Sie eine Drahtlosfunktion verwenden, vermeiden Sie es, dieses 
Gerät in der Nähe metallischer Wände oder Tische, von 
Mikrowellengeräten oder anderen kabellosen Netzwerkgeräten 
aufzustellen.
Solche Hindernisse können den Übertragungsbereich einschränken.

Anschlüsse & Ve

• Wenn Sie externe Geräte
für jedes Gerät zu lesen u
Anweisungen anzuschlie
Wenn Sie ein Gerät nicht
Fehlfunktionen auftreten

Über 
Drahtloskomm
[Modelle für Gr

• Grundspezifikationen

Bluetooth

Funkfrequenz: 2402 MHz b

Maximale Ausgangsleistun

Achtung



ur Entsorgung

e Batterien und Akkus gemäß den geltenden 

r Sammlung und Entsorgung alter Elektrogeräte 

 diese Symbole auf den Produkten, der Verpackung 
egenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische 
tterien nicht mit dem normalen Haushaltsabfall 

en.
mung mit Ihren nationalen Bestimmungen bringen 

e und benutzte Batterien bitte zur fachgerechten 
iederaufbereitung und Wiederverwendung zu den 

en Sammelstellen.

gerechte Entsorgung der Elektrogeräte und 
n Sie, wertvolle Ressourcen zu schützen, und 
gliche negative Auswirkungen auf die menschliche 
d die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte 
g auftreten könnten.

formationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten 
räte und Batterien kontaktieren Sie bitte Ihre örtliche 

emeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst 
ufsstelle der Artikel. 

ür geschäftliche Anwender in der Europäischen 

ktrogeräte ausrangieren möchten, kontaktieren Sie 
ndler oder Zulieferer für weitere Informationen.

information für Länder außerhalb der 
n Union:
e gelten nur innerhalb der Europäischen Union. 
he Artikel ausrangieren möchten, kontaktieren Sie 
hen Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie 
gerechten Entsorgungsmethode.

um Batteriesymbol (untere zwei 
iele):
l kann auch in Kombination mit einem chemischen 
ndet werden. In diesem Fall entspricht dies den 
n der EU-Batterierichtlinie zur Verwendung 
toffe.

(weee_battery_eu_de_02)
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Handhabung

• Stellen Sie keine Gegenstände aus Vinyl, Kunststoff oder Gummi auf 
diesem Gerät ab. Nichtbeachtung kann eine Verfärbung oder 
Verformung des Bedienfelds dieses Geräts verursachen.

• Wenn sich die Umgebungstemperatur drastisch ändert (z. B. während 
des Transports oder bei schneller Erwärmung/Abkühlung) und die 
Möglichkeit besteht, dass sich im Innern des Geräts Kondensation 
gebildet hat, lassen Sie es mehrere Stunden lang ausgeschaltet, bis es 
trocken genug ist für den Betrieb. Die Verwendung des Geräts bei 
auftretender Kondensation kann Fehlfunktionen verursachen.

Wartung und Pflege

• Benutzen Sie zur Reinigung des Geräts ein weiches, trockenes Tuch. Die 
Verwendung von Chemikalien wie Benzin oder Verdünnung, scharfer 
Reinigungsmittel oder chemischer Scheuertücher kann Verfärbungen 
oder Verformungen verursachen.

Anmerkungen z

• Entsorgen Sie gebraucht
Bestimmungen.

Verbraucherinformation zu
und benutzter Batterien

Befinden sich
und/oder beili
Geräte und Ba
entsorgt werd
In Übereinstim
Sie alte Gerät
Entsorgung, W
entsprechend

Durch die fach
Batterien helfe
verhindern mö
Gesundheit un
Müllentsorgun

Für weitere In
alter Elektroge
Stadt- oder G
oder die Verka

Information f
Union:
Wenn Sie Ele
bitte Ihren Hä

Entsorgungs
Europäische
Diese Symbol
Wenn Sie solc
bitte Ihre örtlic
nach der sach

Anmerkung z
Symbolbeisp
Dieses Symbo
Symbol verwe
Anforderunge
chemischer S
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Kennzeichnet Hinweise zu Anweisungen, Einschränkungen zu Funktionen 
und zusätzliche Informationen, die hilfreich sein können.

Über das Typenschild des Geräts

Information

Die Nummer des Modells, die Seriennummer, der Leistungsbedarf 
usw. sind auf dem Typenschild, das sich auf der Unterseite des 
Geräts befindet, oder in der Nähe davon angegeben. Sie sollten 
diese Seriennummer an der unten vorgesehenen Stelle eintragen 
und dieses Handbuch als dauerhaften Beleg für Ihren Kauf 
aufbewahren, um im Fall eines Diebstahls die Identifikation zu 
erleichtern.

Modell Nr.  

Seriennr.

(bottom_de_01)



"rischio di lesioni gravi o di morte".

alie indicate di seguito, spegnere immediatamente 
i alimentazione. Se si utilizzano delle batterie, 

zione è danneggiato.
liti, odori insoliti o fumo.
penetrati materiali estranei o acqua.
el suono durante l'utilizzo.
nni.

n presenza di tali condizioni potrebbe causare scosse 
ionamenti. Rivolgersi immediatamente al rivenditore 
tata l'unità o a un tecnico autorizzato Yamaha per 

 potrebbero danneggiare il cavo di alimentazione.
nanze di una fonte di calore.
te o modificarlo.

oggetto pesante.
ntazione con i fili esposti potrebbe causare scosse 

o di alimentazione se vi è il rischio di fulmini.
le precauzione potrebbe causare scosse elettriche.
one di alimentazione stampata sulla stessa.
una presa CA appropriata potrebbe causare un 
 malfunzionamenti.

NZA
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PRECAUZIONI
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO. ACCERTARSI DI

SEGUIRE LE ISTRUZIONI RIPORTATE DI SEGUITO.

Le precauzioni elencate di seguito sono intese a prevenire i rischi di 
lesioni all'utente e a terzi, nonché a evitare danni alla proprietà, al fine 
di aiutare l'utente a utilizzare l'unità in modo appropriato e sicuro. 
Accertarsi di seguire le istruzioni.

Una volta letto il presente manuale, accertarsi di riporlo in un posto sicuro 
per eventuale riferimento futuro.

Questo contenuto indica 

Anomalie

• Se si verifica una delle anom
l'unità e scollegare la spina d
rimuoverle dall'unità.
- Il cavo/la spina di alimenta
- L'unità emette rumori inso
- All'interno dell'unità sono 
- Si verifica una scomparsa d
- L'unità presenta crepe o da
L'uso continuato dell'unità i
elettriche, incendi o malfunz
presso il quale è stata acquis
l'ispezione o la riparazione.

Alimentazione

• Non eseguire operazioni che
- Non posizionarlo nelle vici
- Non piegarlo eccessivamen
- Non graffiarlo o spellarlo.
- Non posizionarlo sotto un 
L'utilizzo di un cavo di alime
elettriche o un incendio.

• Non toccare la spina o il cav
La mancata osservanza di ta

• Utilizzare l'unità con la tensi
Il mancato collegamento di 
incendio, scosse elettriche o

• Qualsiasi richiesta di ispezione o riparazione deve essere 
rivolta al concessionario presso il quale è stata acquistata 
l'unità o a un tecnico autorizzato Yamaha.

• Yamaha declina ogni responsabilità per lesioni personali o 
danni alle cose derivanti da un utilizzo non corretto dell’unità 
o da modifiche ad essa apportate.

• Questo prodotto è destinato all'uso come apparecchio 
professionale generico. Non deve essere utilizzato in alcun 
ambito che richieda un alto grado di affidabilità in relazione a 
vite umane.

AVVERTE



qua

gia, non usarla vicino all'acqua o in ambienti umidi o 
essa recipienti (come ad esempio vasi, bottiglie o 
che possano riversarsi in una delle aperture, né 
tti a infiltrazioni. Se un liquido quale l'acqua penetra 
 un incendio, scosse elettriche o malfunzionamenti.
pina elettrica con le mani bagnate. Non maneggiare 

li precauzioni potrebbe causare scosse elettriche o 

co

esi o fiamme vive in prossimità dell'unità per evitare il 

lizzo

sciar cadere o a far subire urti violenti all'unità.
le precauzione potrebbe causare scosse elettriche, 
ti.

eria

, PERICOLO DI USTIONE CHIMICA
tazione con questo prodotto contiene una batteria a 
atteria a bottone, in sole 2 ore, può causare gravi 

orte.
 e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano 
ente, interrompere l’uso del prodotto e tenerlo 

mbini.
rie possano essere state ingerite o introdotte in altre 
mediatamente un medico.

ie.
 viene a contatto con le mani o con gli occhi, potrebbe 
 o cecità.
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• Accertarsi di utilizzare il cavo di alimentazione fornito in dotazione. 
La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare un incendio, ustioni o 
malfunzionamenti.

• Non utilizzare il cavo di alimentazione fornito per altre unità.
La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare un incendio, ustioni o 
malfunzionamenti.

• Controllare periodicamente la spina elettrica ed eventualmente rimuovere la 
sporcizia o la polvere accumulata.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare un incendio o scosse 
elettriche.

• Durante l'installazione dell'unità, assicurarsi che la presa CA utilizzata sia 
facilmente accessibile.
In caso di problemi o malfunzionamenti, spegnere immediatamente il dispositivo 
e scollegare la spina dalla presa di corrente CA.  Anche quando l'interruttore di 
alimentazione è spento, a condizione che il cavo di alimentazione non sia staccato 
dalla presa CA, l'unità non si disconnette dalla sorgente di alimentazione.

• In caso di temporali con presenza di tuoni o fulmini, spegnere immediatamente 
l'unità e scollegare la spina di alimentazione dalla presa CA.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare malfunzionamenti.

• Se si prevede di non utilizzare l'unità per un periodo di tempo prolungato, 
scollegare il cavo di alimentazione dalla presa CA.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare malfunzionamenti.

Installazione

• Procedere all'installazione seguendo le istruzioni fornite nel manuale.
La caduta o il capovolgimento potrebbe causare lesioni o danni.

• Verificare che l’installazione completata sia sicura e protetta. Inoltre, eseguire 
periodicamente ispezioni di sicurezza.
La mancata osservanza di questa precauzione potrebbe causare la caduta dei 
dispositivi e conseguenti lesioni.

Non disassemblare

• Non disassemblare o modificare questa unità.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche, 
lesioni o malfunzionamenti.

Esposizione all'ac

• Non esporre l'unità alla piog
bagnati, non poggiare su di 
bicchieri) contenenti liquidi 
posizionarla in luoghi sogge
nell'unità, potrebbe causare

• Non inserire o rimuovere la s
l'unità con mani umide.
La mancata osservanza di ta
malfunzionamenti.

Esposizione al fuo

• Non posizionare oggetti acc
rischio di incendio.

Precauzioni di uti

• Prestare attenzione a non la
La mancata osservanza di ta
incendio o malfunzionamen

Utilizzo della batt

• NON INGERIRE LA BATTERIA
Il telecomando fornito in do
bottone. L’ingestione della b
ustioni interne e anche la m
Conservare le batterie nuove
batteria non si chiude saldam
lontano dalla portata dei ba
Se si sospetta che delle batte
parti del corpo, consultare im

• Non disassemblare le batter
Se il contenuto della batteria
causare bruciature chimiche



 di alimentazione nella presa CA.
er fissato saldamente la spina alla presa, della polvere 
resa stessa causando un incendio o bruciature.

ione instabile, per evitare che cada accidentalmente e 

fare in modo di non bloccare la dissipazione del calore.
panno.
 tappeto o sulla moquette.
azione (feritoie) dell'unità.
 diversi da quanto indicato.
ali angusti e scarsamente ventilati.
li precauzioni potrebbe far sì che il calore resti 
'unità, causando un incendio o malfunzionamenti. 
sufficiente attorno all'unità: almeno 10 cm in alto, 10 
steriore.
hi in cui potrebbe venire a contatto con gas corrosivi o 
on elevati livelli di fumo o vapore.
le precauzione potrebbe causare un 

anze dell’unità in caso di calamità quali ad esempio i 

sciarsi o cadere e provocare lesioni, allontanarsi 
ararsi in un luogo sicuro.
certarsi di spegnerla e di scollegare tutti i cavi di 

esta precauzione potrebbe danneggiare i cavi o 
e o di altre persone.
allazione dei diffusori, affidare l’intervento al 
 stata acquistata l’unità o a un tecnico qualificato.

esta precauzione può causare la caduta dell’unità e 
azione richiede competenza ed esperienza speciali.
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• Non smaltire le batterie nel fuoco.
Non esporre le batterie a temperature elevate, quali la luce solare diretta o il fuoco.
Tale operazione potrebbe determinare lo scoppio delle batterie e causare un 
incendio o lesioni. 

• Non ricaricare batterie non ricaricabili.
Se si tenta di ricaricare una batteria non ricaricabile, questa potrebbe esplodere o 
dare luogo a perdite, possibili cause di cecità, bruciature chimiche o lesioni.

• In caso di perdite, evitare il contatto con il liquido delle batterie.
Se il liquido delle batterie viene a contatto con gli occhi, la bocca o la cute, lavare 
immediatamente con acqua e rivolgersi a un medico. Il liquido delle batterie è 
corrosivo e potrebbe causare la perdita della vista o ustioni chimiche.

Unità wireless

• Non utilizzare questa unità nelle vicinanze di dispositivi medici o all'interno di 
strutture mediche.
Le onde radio emesse dall'unità possono interferire con i dispositivi 
elettromedicali.

?????• Non utilizzare questa unità a una distanza inferiore a 15 cm da persone con 
pacemaker o defibrillatore.
Le onde radio emesse dall'unità possono interferire con dispositivi elettromedicali 
quali pacemaker o defibrillatore.

Questo contenuto indica "rischio di lesioni".

Alimentazione

• Non utilizzare prese CA in cui la spina di alimentazione non si blocca saldamente in 
posizione.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche o 
bruciature.

• Quando si scollega la spia di alimentazione, afferrare sempre la spia stessa e non il 
cavo.
Tirando il cavo lo si potrebbe danneggiare e causare scosse elettriche o un 
incendio.

• Inserire saldamente la spina
Se si utilizza l'unità senza av
potrebbe depositarsi sulla p

Installazione

• Non collocare l'unità in posiz
che possa causare lesioni.

• Nell’installare questa unità, 
- Non coprire l'unità con un 
- Non installare l'unità su un
- Non bloccare i fori di ventil
- Non installare l'unità modi
- Non utilizzare l'unità in loc
La mancata osservanza di ta
imprigionato all'interno dell
Assicurarsi che ci sia spazio 
cm ai lati e 10 cm sul lato po

• Non installare l'unità in luog
salsedine, oppure in luoghi c
La mancata osservanza di ta
malfunzionamento.

• Evitare di trovarsi nelle vicin
terremoti.
Poiché l'unità potrebbe rove
rapidamente dall’unità e rip

• Prima di spostare l'unità, ac
collegamento.
La mancata osservanza di qu
causare la caduta dell'utent

• Per garantire la corretta inst
rivenditore presso il quale è
La mancata osservanza di qu
conseguenti lesioni. L'install

ATTENZIONE



eria

e da quelle specificate.
i o ustioni, o provocare la fuoriuscita di liquido che 

zione cutanea.
sca o in una borsa, né lasciarle a contatto con altri 

 in corto circuito, scoppiare, provocare fuoriuscita di 
 o lesioni.

rie siano inserite correttamente rispetto alle 

le precauzione potrebbe causare un incendio, 
 dovuti alla perdita di liquidi.
 batterie, oppure se si prevede di non utilizzare l’unità 
 le batterie dal telecomando per evitare possibili 
atteria.
altimento delle batterie, isolare l'area dei terminali con 
i protezione.
 od oggetti metallici potrebbe causare un incendio, 
 dovuti alla fuoriuscita di liquido.
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Danni all'udito

• Non utilizzare l'unità per periodi di tempo prolungati con il volume troppo alto, in 
quanto ciò potrebbe causare danni permanenti all’udito. Se si accusano disturbi 
uditivi come fischi o abbassamento dell'udito, rivolgersi a un medico.

• Prima di collegare l'unità ad altri dispositivi, spegnere tutti i dispositivi interessati.
La mancata osservanza di queste precauzioni potrebbe provocare scosse 
elettriche, danni all'udito o alle apparecchiature.

Manutenzione e cura

• Prima di pulire l'unità, rimuovere la spina elettrica dalla presa CA.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche.

Precauzioni di utilizzo

• Non introdurre le mani o le dita nelle aperture dell’unità.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare lesioni.

• Non introdurre oggetti estranei, quali metallo o carta, nelle aperture dell’unità.
La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche o 
malfunzionamenti.

• Conservare le parti di piccole dimensioni lontano dalla portata dei bambini.
Un bambino potrebbe involontariamente ingerirle.

• Non eseguire le operazioni riportate di seguito:
- Salire o sedersi sull’apparecchio.
- Poggiare oggetti pesanti sull’apparecchio.
- Impilare l’apparecchio.
- Premere pulsanti, interruttori, terminali I/O e così via con forza eccessiva.
- Appendersi all’apparecchio.
- Appoggiarsi all’apparecchio.
La mancata osservanza di questa precauzione potrebbe causare lesioni personali o 
danni all’apparecchio. 

• Non tirare i cavi collegati per evitare lesioni personali o danni all'unità conseguenti 
a un'eventuale caduta della stessa.

Utilizzo della batt

• Non utilizzare batterie divers
Ciò potrebbe causare incend
potrebbe causare infiamma

• Non mettere le batterie in ta
oggetti in metallo.
La batteria potrebbe andare
liquidi o causare un incendio

• Assicurarsi che tutte le batte
indicazioni di polarità +/-.
La mancata osservanza di ta
bruciature o eritemi cutanei

• In caso di esaurimento delle
per molto tempo, rimuovere
fuoriuscite di liquido della b

• Per la conservazione o lo sm
nastro adesivo o altro tipo d
La presenza di altre batterie
bruciature o eritemi cutanei



rne, accertarsi di leggere a fondo il manuale di 
arle seguendo le istruzioni.
elle istruzioni potrebbe causare 
nità.

lle funzioni di 
 wireless [modelli per 
 Europa]

Hz a 2480 MHz

 (EIRP): 9,5 dBm (8,9 mW)
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AVVISI E INFORMAZIONI

Indica i punti che è necessario osservare per evitare guasti, danni o 
malfunzionamenti del prodotto e perdita di dati.

Alimentazione

• Se si prevede di non utilizzare l'unità per un periodo di tempo 
prolungato, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa. Anche se 
l’unità è stata spenta con [z](Standby/accensione), una quantità 
minima di corrente rimane presente.

Installazione

• Non utilizzare l'unità in luoghi esposti alla luce solare diretta , a 
temperature troppo basse o troppo alte (ad es. in prossimità di un 
termosifone), oppure esposti a polveri o vibrazioni eccessive. La 
mancata osservanza di questa precauzione può causare la deformazione 
del pannello dell'unità, il malfunzionamento dei componenti interni o 
l’instabilità del funzionamento.

• Se si utilizza una funzione wireless, evitare di installare l'unità in 
prossimità di scrivanie o pareti metalliche, forni a microonde o altri 
dispositivi di rete wireless.
Eventuali ostacoli potrebbero ridurre la distanza di trasmissione.

Collegamenti

• Se si collegano unità este
ciascuna unità e di colleg
La mancata osservanza d
malfunzionamenti dell'u

Informazioni su
comunicazione
Regno Unito ed

• Dati tecnici di base

Bluetooth

Frequenza radio: Da 2402 M

Potenza di uscita massima

Avviso



llo smaltimento

ste in conformità alle normative locali.

ulla raccolta e lo smaltimento di vecchia 
e

i sui prodotti, sull'imballaggio e/o sui documenti che li 
o, indicano che i prodotti elettrici ed elettronici e le 
evono essere mischiati con i rifiuti generici. 
nto, il recupero e il riciclaggio appropriato di vecchi 
erie usate, si prega di portarli ai punti di raccolta 
ccordo con la legislazione locale.

rrettamente questi prodotti e batterie si potranno 
orse preziose, oltre a prevenire potenziali effetti 
salute e l'ambiente che potrebbero sorgere a causa 
o improprio dei rifiuti. 

formazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi 
erie, si prega di contattare l’amministrazione 
le, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto 
ono stati acquistati gli articoli. 

prenditori dell'Unione europea:
 scartare attrezzatura elettrica ed elettronica, si 
ttare il proprio rivenditore o il proprio fornitore per 
azioni.

sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori 
uropea:
i sono validi solamente nell'Unione Europea; se si 
tare questi articoli, si prega di contattare le autorità 
ditore e richiedere informazioni sulla corretta 
altimento.

mbolo della batteria (in basso due esempi del 

e questo simbolo sia usato in combinazione con un 
co. Questo caso è conforme al requisito stabilito dalle 
ulle batterie relative agli elementi chimici contenuti.

(weee_battery_eu_it_02)
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Manipolazione

• Non collocare oggetti in vinile, plastica o gomma sull'unità. La mancata 
osservanza di questa precauzione potrebbe causare lo scolorimento o la 
deformazione del pannello dell'unità.

• Se la temperatura ambiente cambia drasticamente (ad esempio durante 
il trasporto dell'unità o in caso di riscaldamento o raffreddamento 
improvviso) e vi è il rischio che si sia formata della condensa nell'unità, 
non utilizzare l'unità né accendere l'alimentazione finché non è 
completamente asciutta. L'uso dell'unità al cui interno è presente della 
condensa può causare malfunzionamenti.

Manutenzione e cura

• Pulire l'unità con un panno morbido e asciutto. L'utilizzo di agenti 
chimici quali benzina o un solvente, prodotti per la pulizia o panni 
trattati chimicamente potrebbero causare scoloramento o 
deformazione.

Informazioni su

• Smaltire le batterie esau

Informazioni per gli utenti s
attrezzatura e batterie usat

Questi simbol
accompagnan
batterie non d
Per il trattame
prodotti e batt
designati, in a

Smaltendo co
recuperare ris
negativi sulla 
del trattament

Per ulteriori in
prodotti e batt
comunale loca
vendita dove s

Per utenti im
Se si desidera
prega di conta
ulteriori inform

Informazioni 
dell'Unione e
Questi simbol
desidera scar
locali o il riven
modalità di sm

Note per il si
simbolo): 
È possibile ch
simbolo chimi
Direttive UE s
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Indica note relative alle istruzioni, limitazioni delle funzioni e informazioni 
aggiuntive che potrebbero essere utili.

Informazioni sulla targhetta identificativa

Informazioni

Il numero di modello e quello di serie, i requisiti di alimentazione e 
altre informazioni del prodotto si trovano sulla piastrina o vicino alla 
stessa. La piastrina del prodotto si trova nella parte inferiore 
dell'unità. Annotare il numero di serie nello spazio indicato di 
seguito e conservare il manuale come documento di 
comprovazione dell'acquisto; in tal modo, in caso di furto, 
l'identificazione sarà più semplice.

Numero del modello 

Numero di serie

(bottom_it_01)



ionado con “riesgo de lesiones graves o 

ier anomalía

omalías siguientes, apague inmediatamente la 
chufe de alimentación. Si utiliza pilas, extráigalas 

tá deteriorado.
idos u olores no habituales.

gua ha caído en el interior de la unidad.
pentina de sonido durante el uso.
 grieta u otro signo de deterioro.
, existe riesgo de descarga eléctrica, incendio o avería. 

a inspección o reparación al distribuidor a quien 
io técnico de Yamaha.

trica

 que pueda deteriorar el cable de alimentación.
 estufa o radiador.
 ni lo modifique.

 objeto pesado.
n con el cable pelado puede provocar una descarga 

le de alimentación durante una tormenta eléctrica.
iones, existe riesgo de descargas eléctricas.

ón de alimentación que está impresa en ella.
e corriente de CA apropiada, existe riesgo de incendio, 
s.

ENCIA
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PRECAUCIONES
ANTES DE USAR EL PRODUCTO, ASEGÚRESE DE LEER DETENIDAMENTE 
Y SEGUIR ESTAS INSTRUCCIONES.

La finalidad de las precauciones siguientes es evitar lesiones al 
usuario y otras personas y daños materiales. Además, ayudarán al 
usuario a utilizar esta unidad de forma correcta y segura. Es 
importante seguir estas instrucciones.

Después de leer este manual, es importante guardarlo en un lugar seguro 
donde pueda consultarlo en cualquier momento.

Este contenido está relac
muerte”.

Si observa cualqu

• Si surge cualquiera de las an
alimentación y extraiga el en
todas de esta unidad.
- El cable de alimentación es
- La unidad emite humo, son
- Algún material extraño o a
- Se produce una pérdida re
- La unidad presenta alguna
Si continúa usando la unidad
Solicite inmediatamente un
compró la unidad o al Servic

Alimentación eléc

• No realice ninguna actividad
- No lo coloque cerca de una
- No lo doble excesivamente
- No lo raye.
- No lo coloque bajo ningún
Usar el cable de alimentació
eléctrica o un incendio.

• No toque el enchufe ni el cab
De no seguirse estas instrucc

• Use esta unidad con la tensi
Si no se conecta a una toma d
descargas eléctricas o avería

• Asegúrese de solicitar las inspecciones o reparaciones al 
distribuidor a quien compró la unidad o al Servicio técnico de 
Yamaha.

• Yamaha no se responsabiliza por sus lesiones o los daños a 
sus productos debidos a uso inapropiado o modificaciones 
de la unidad.

• Este producto está diseñado para ser utilizado como un 
equipo profesional general. No lo utilice en ningún ámbito en 
el que se precise un alto nivel de fiabilidad en lo que respecta 
a vidas humanas.

ADVERT



 el agua

via, ni la use cerca del agua o en lugares donde haya 
eda gotear agua, ni le ponga encima recipientes 

sos) que contengan líquido, ya que puede derramarse 
parato. Si cualquier líquido, como el agua, penetra en 
cendio, descargas eléctricas o averías.

e un cable eléctrico con las manos mojadas. No 
s manos húmedas.
iones, existe riesgo de descargas eléctricas o averías.

 el contacto con fuego

s ni llamas abiertas cerca de la unidad, ya que existe 

so

sta unidad y de que no reciba ningún impacto fuerte.
iones, existe riesgo de descargas eléctricas, incendio o 

 RIESGO DE QUEMADURAS QUÍMICAS
strado con este producto incluye una pila de botón. Si 
ocar diversas quemaduras internas en tan solo 2 horas 

 usadas lejos del alcance de los niños. Si el 
 se cierra de forma segura, deje de usar el producto y 
e de los niños.
odido tragar o se encuentran en el interior de alguna 
nción médica de inmediato.
.

ra en contacto con sus manos u ojos, puede sufrir 
icas.
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• Asegúrese de usar el cable de alimentación suministrado. 
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, quemaduras o 
averías.

• Nunca use el cable de alimentación suministrado con otras unidades.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, quemaduras o 
averías.

• Compruebe periódicamente el enchufe y quite la suciedad o el polvo que pudiera 
haberse acumulado en él.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio o descargas eléctricas.

• Cuando instale la unidad, asegúrese de que se puede acceder fácilmente a la toma 
de CA que utilice.
Si se produjera algún problema o funcionamiento defectuoso, apague el 
interruptor de alimentación y desconecte el enchufe de la toma de CA.  Incluso 
cuando el interruptor de alimentación esté apagado, si el cable de alimentación no 
está desenchufado de la toma de CA de la pared, la unidad no se desconectará de 
la alimentación.

• Si escucha algún trueno o sospecha que se aproxima una tormenta eléctrica, 
apague inmediatamente el interruptor de alimentación y extraiga el enchufe de 
alimentación de la toma de corriente de CA.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio o averías.

• Si no va a utilizar la unidad durante un período prolongado, asegúrese de extraer el 
enchufe de alimentación de la toma de corriente de CA.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio o averías.

Instalación

• Realice la instalación de la forma que se indica en el manual.
Una caída puede provocar lesiones o daños.

• Confirme que la instalación finalizada sea segura. Asimismo, realice 
periódicamente inspecciones de seguridad.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de que los dispositivos se caigan y 
provoquen lesiones.

No desmonte la unidad

• No desmonte ni modifique nunca esta unidad.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, descargas eléctricas, 
lesiones o averías.

Advertencia sobre

• No exponga la unidad a la llu
mucha humedad o donde pu
(como jarrones, botellas o va
y penetrar en el interior del a
la unidad, existe riesgo de in

• Nunca enchufe o desenchuf
manipule esta unidad con la
De no seguirse estas instrucc

Advertencia sobre

• No coloque objetos ardiente
riesgo de incendio.

Precauciones de u

• Asegúrese de no dejar caer e
De no seguirse estas instrucc
averías.

Uso de pilas

• NO INGERIR LA PILA, EXISTE
El mando a distancia sumini
se traga, esta pila puede prov
e incluso la muerte.
Mantenga las pilas nuevas y
compartimento de la pila no
manténgalo lejos del alcanc
Si cree que las pilas se han p
parte del cuerpo, solicite ate

• No desmonte nunca una pila
Si el contenido de la pila ent
ceguera o quemaduras quím



 alimentación, sujételo en todo momento por el propio 

rarlo, con el consiguiente riesgo de descargas 

tación firmemente hasta el fondo en la toma de 

idamente enchufada puede provocar acumulación de 
onsiguiente riesgo de incendio o quemaduras.

superficies inestables, donde pueda caerse o volcarse 
iones.
uela en un lugar donde se permita una buena 

ningún tipo de tela.
bre moquetas o alfombras.
 ventilación de la unidad (ranuras de refrigeración).
a forma que no sea la indicada.
 un lugar demasiado pequeño o mal ventilado.
nes anteriores, el calor quedaría atrapado en el interior 
iente riesgo de incendio o averías. Asegúrese de que 
rededor de la unidad: al menos 10 cm en la parte 
les y 10 cm en la parte trasera.
res donde pueda entrar en contacto con gases 
gares con exceso de humo o vapor.

r a un funcionamiento defectuoso.
unidad si se produce algún desastre natural como, por 

olcar o caerse y causar lesiones, aléjese de ella 
ar seguro.
, asegúrese de desconectar el interruptor de 
les de conexión.
iones, existe riesgo de deterioro de los cables o de que 
en con ellos y se caigan.
da de los altavoces, asegúrese de que su instalación la 
n compró la unidad o el personal del servicio técnico 

uede provocar que la instalación se caiga y provoque 
n requiere los conocimientos y la experiencia 
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• No tire una pila al fuego.
No exponga nunca las pilas a temperaturas elevadas, como la luz del sol directa o 
el fuego.
Si lo hiciera, la pila podría explotar con el consiguiente riesgo de incendio o 
lesiones. 

• No intente recargar pilas que no sean recargables.
El proceso de carga podría hacerlas explotar o provocar una fuga, con el 
consiguiente riesgo de sufrir ceguera, quemaduras químicas o lesiones.

• Si las pilas tienen alguna fuga, evite el contacto con el fluido derramado.
Si el fluido de la pila entra en contacto con los ojos, la boca o la piel, lávese 
inmediatamente con agua y consulte a un médico. El fluido de las pilas es corrosivo 
y puede causar pérdida de visión o quemaduras químicas.

Unidad inalámbrica

• No utilice esta unidad cerca de dispositivos médicos ni dentro de centros 
sanitarios.
Las ondas de radiofrecuencia de esta unidad pueden afectar a los dispositivos de 
electromedicina.

• No utilice esta unidad a menos de 15 cm de personas que lleven implantado un 
marcapasos o un desfibrilador.
Las ondas de radiofrecuencia que emite esta unidad pueden afectar a los 
dispositivos de electromedicina implantados, como marcapasos o desfibriladores.

Este contenido está relacionado con “riesgo de lesiones”.

Alimentación eléctrica

• No utilice una toma de corriente de CA que presente holgura al insertar el enchufe 
de alimentación.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, descargas eléctricas o 
quemaduras.

• Al desconectar el enchufe de
enchufe, nunca por el cable.
Tirar del cable puede deterio
eléctricas o incendio.

• Inserte el enchufe de alimen
corriente de CA.
Usar la unidad sin estar deb
polvo en las patillas, con el c

Instalación

• No coloque la unidad sobre 
por accidente y provocar les

• Al instalar esta unidad, colóq
disipación del calor.
- No tape el dispositivo con 
- No instale el dispositivo so
- No bloquee los orificios de
- No instale la unidad de otr
- No utilice el dispositivo en
De no seguirse las instruccio
de la unidad, con el consigu
hay un espacio adecuado al
superior, 10 cm en los latera

• No instale la unidad en luga
corrosivos o aire salobre o lu
Si ocurriera, podría dar luga

• Procure no estar cerca de la 
ejemplo, un terremoto.
Dado que la unidad podría v
rápidamente y vaya a un lug

• Antes de mover esta unidad
alimentación y todos los cab
De no seguirse estas instrucc
usted u otra persona tropiec

• Para una instalación adecua
realice el distribuidor a quie
cualificado.
No cumplir esta indicación p
lesiones físicas. La instalació
adecuados.

ATENCIÓN



 las especificadas.
ndios o quemaduras, u ocasionar fugas de fluido que 
nes cutáneas.
 bolsillo o una bolsa, ni las transporte o almacene 

tal.
e, explotar o perder fluido, con el consiguiente riesgo 

das las pilas están colocadas conforme a las marcas de 

iones, existe riesgo de incendio, quemaduras o 
 de fluidos.
 la unidad no se vaya a usar durante mucho tiempo, 
istancia para prevenir posibles fugas del fluido de las 

aísle la zona de los terminales con cinta aislante o con 

 o con objetos metálicos, existe riesgo de incendio, 
 causa del fluido.
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Pérdida auditiva

• No utilice la unidad a un volumen alto o incómodo durante un período prolongado, 
ya que podría provocar una pérdida de audición permanente. Si experimenta 
alguna pérdida auditiva u oye pitidos, consulte a un médico.

• Antes de conectar la unidad a otros dispositivos, desconecte la alimentación de 
todos ellos.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de pérdida de audición, descarga 
eléctrica o daños en el dispositivo.

Mantenimiento y cuidado

• Retire el enchufe de alimentación de la toma de CA antes de limpiar la unidad.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de descargas eléctricas.

Precauciones de uso

• No introduzca las manos ni los dedos en los orificios de esta unidad.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de lesiones.

• No introduzca materiales extraños, tales como metal o papel, en los orificios de 
esta unidad.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, descargas eléctricas o 
averías.

• Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños.
Sus niños podrían tragárselas accidentalmente.

• No haga lo siguiente:
- subirse o sentarse en el equipo.
- poner objetos pesados encima del equipo.
- apilar el equipo.
- aplicar fuerza más allá de lo razonable a los botones, interruptores, terminales de 

entrada/salida, etc.
- colgarse del equipo.
- apoyarse en el equipo.
De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de lesiones o daños en el equipo. 

• No tire de los cables conectados para evitar lesiones o daños en la unidad debidos 
a caídas.

Uso de pilas

• No utilice pilas diferentes de
Hacerlo puede provocar ince
pueden provocar inflamacio

• No introduzca las pilas en un
mezcladas con trozos de me
La pila puede cortocircuitars
de incendio o lesiones.

• Asegúrese siempre de que to
polaridad +/-.
De no seguirse estas instrucc
inflamación debidos a fugas

• Cuando se agoten las pilas o
quite las pilas del mando a d
pilas.

• Al guardar o desechar pilas, 
otro tipo de protección.
Si se mezclan con otras pilas
quemaduras o inflamación a



s externas, asegúrese de leer detenidamente el 
llas y de conectarlas de acuerdo con las 

tenerse a las instrucciones puede provocar 

nciones de comunicación 
odelos del Reino Unido y 

02 MHz a 2480 MHz

 (EIRP): 9,5 dBm (8,9 mW)
Es34

AVISO E INFORMACIÓN

Indica los puntos que debe observar para evitar que se produzcan fallos en 
el producto, un funcionamiento incorrecto, daños y pérdida de datos.

Alimentación eléctrica

• Si no va a utilizar la unidad durante un período prolongado, asegúrese de 
extraer el enchufe de alimentación de la toma de corriente. Aunque 
pulse [z](En espera/Activado) para apagar esta unidad, seguirá 
fluyendo una corriente mínima.

Instalación

• No use esta unidad en una ubicación que esté expuesta a la luz solar 
directa, que alcance temperaturas demasiado altas (por ejemplo, al lado 
de una estufa) o bajas ni que esté sometida a cantidades excesivas de 
polvo o vibraciones. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de 
que el panel de la unidad se deforme, de que sus componentes internos 
se averíen o de que el funcionamiento sea inestable.

• Si usa una función inalámbrica, evite instalar esta unidad cerca de 
tabiques o mesas metálicos, hornos de microondas y otros dispositivos 
de red inalámbrica.
Las obstrucciones pueden acortar el alcance de la transmisión.

Conexiones

• Si va a conectar unidade
manual de cada una de e
instrucciones.
Manipular la unidad sin a
averías.

Acerca de las fu
inalámbrica [m
Europa]

• Especificaciones básicas

Bluetooth

Frecuencia de radio: De 24

Potencia de salida máxima

Aviso



s pilas usadas de acuerdo con la normativa 

 sobre la recogida y eliminación de los equipos 

s en los productos, embalajes y documentos anexos 
 los productos eléctricos y electrónicos y sus pilas no 
rse con los desperdicios domésticos normales.
iento, recuperación y reciclaje apropiados de los 
iguos y las pilas usadas, llévelos a puntos de 
spondientes, de acuerdo con la legislación nacional.

 de estos productos y pilas de forma correcta, 
rrar recursos valiosos y a impedir los posibles 
orables en la salud humana y en el entorno que de 

producirían si se trataran los desperdicios de modo 

más información acerca de la recogida y el reciclaje 
tos antiguos y las pilas, póngase en contacto con las 
cales, con el servicio de eliminación de basuras o 
e venta donde adquirió los artículos. 

rios empresariales de la Unión Europea:
char equipos eléctricos y electrónicos, póngase en 
u vendedor o proveedor para obtener más 

sobre la eliminación en otros países fuera de la 
ea:
s solamente son válidos en la Unión Europea. Si 
ar estos artículos, póngase en contacto con las 
cales o con el vendedor y pregúnteles el método 

l símbolo de pila (dos ejemplos de símbolos en la 
):
se puede utilizar en combinación con un símbolo 
ste caso, cumple el requisito establecido por la 
 UE sobre pilas correspondiente a la sustancia 
da.

(weee_battery_eu_es_02)
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Manipulación

• No coloque productos de vinilo, plástico o caucho sobre esta unidad. De 
no seguirse estas instrucciones, el panel de la unidad podría decolorarse 
o deformarse.

• Si la temperatura ambiente cambia drásticamente (por ejemplo, durante 
el transporte o al aplicar rápidamente la calefacción o el aire 
acondicionado) y existe la posibilidad de que se haya formado 
condensación en el interior de la unidad, déjela varias horas sin 
encenderla hasta que esté totalmente seca antes de usarla. Usar la 
unidad mientras contiene condensación puede producir averías.

Mantenimiento y cuidado

• Para limpiar la unidad, utilice un paño suave y seco. No use productos 
químicos como bencina, disolventes, detergentes o bayetas 
impregnadas de productos químicos, pues podrían provocar 
decoloraciones o deformaciones.

Eliminación

• Asegúrese de desechar la
local.

Información para usuarios
antiguos y las pilas usadas

Estos símbolo
significan que
deben mezcla
Para el tratam
productos ant
reciclaje corre

Al deshacerse
ayudará a aho
efectos desfav
otro modo se 
inapropiado.

Para obtener 
de los produc
autoridades lo
con el punto d

Para los usua
Si desea dese
contacto con s
información.

Información 
Unión Europ
Estos símbolo
desea desech
autoridades lo
correcto.

Nota sobre e
parte inferior
Este símbolo 
químico. En e
Directiva de la
química utiliza
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Incluye notas sobre instrucciones, restricciones sobre el uso de las 
funciones e información adicional que puede resultarle útil.

Acerca de la placa de especificaciones de 
la unidad

Información

El número de modelo, el número de serie, los requisitos de alimen-
tación, etc. pueden encontrarse en la placa de identificación o 
cerca de ella. Esta placa se encuentra en la parte inferior de la uni-
dad. Debe anotar dicho número en el espacio proporcionado a 
continuación y conservar este manual como comprobante perma-
nente de su compra para facilitar la identificación en caso de robo.

Nº de modelo 

Nº de serie

(bottom_es_01)



СТИ

едупреждает о риске смерти или 
вечий.

ации

 из указанных ниже проблем немедленно 
едините вилку питания. В случае использования 
и из устройства.
а повреждены.
обычный запах, звук или дым.
о постороннее вещество или вода.
ропадает звук.
рещины или повреждения.
и может привести к поражению электрическим 

авности. Незамедлительно отправьте запрос на 
авителю, у которого вы приобрели устройство, 
хнического обслуживания корпорации Yamaha.

я

твий, которые могут привести к повреждению 

м с обогревателями.
айте его.

ые предметы.
ния с оголенной центральной жилой может стать 
ажения электрическим током.
ли кабелю питания, если существует вероятность 

ния может привести к поражению электрическим 

РЕЖДЕНИЕ
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ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНО
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННЫЕ 
УКАЗАНИЯ. СЛЕДУЙТЕ ЭТИМ ИНСТРУКЦИЯМ.

Меры безопасности, приведенные ниже, позволяют 
предотвратить риск получения увечья пользователем или 
другими лицами и повреждение собственности. Они должны 
помочь пользователю корректно и безопасно эксплуатировать 
прибор. Следуйте этим инструкциям.

После прочтения храните это руководство в надежном месте, чтобы 
к нему можно было обратиться в любое время.

Данная информация пр
получения серьезных у

Внештатные ситу

• При возникновении любой
отключите питание и отсо
батарей извлеките батаре
- Кабель питания или вилк
- Из устройства исходит не
- Внутрь устройства попал
- Во время эксплуатации п
- На устройстве имеются т
Продолжение эксплуатаци
током, пожару или неиспр
осмотр или ремонт предст
или специалисту центра те

Источник питани

• Не допускайте любых дейс
кабеля питания.
- Не располагайте его рядо
- Не скручивайте и не сгиб
- Не царапайте его.
- Не ставьте на него тяжел
Эксплуатация кабеля пита
причиной пожара или пор

• Не прикасайтесь к вилке и
грозового разряда.
Несоблюдение этого указа
током.

• Направляйте запросы на осмотр или ремонт 
представителю, у которого вы приобрели устройство, 
или специалисту центра технического обслуживания 
корпорации Yamaha.

• Корпорация Yamaha не несет ответственности за травмы 
или повреждения изделий, вызванные неправильной 
эксплуатацией или модификацией устройства.

• Это изделие предназначено для использования в 
качестве профессионального оборудования общего 
назначения. Не используйте его в каких-либо сферах, 
требующих высокой степени надежности в отношении 
жизни людей.

ПРЕДУП



е изменения в это устройство.
ния может привести к пожару, поражению 

вмам или неисправностям.

устройства под дождь, не пользуйтесь им рядом с 
 или повышенной влажности. Не ставьте на 

кости с жидкостью (например, вазы, бутылки или 
ролиться и попасть в отверстия, а также не 
 него может попасть вода. Попадание жидкости, 
ройства может стать причиной пожара, 
 током или неисправности.
яйте и не вынимайте сетевую вилку мокрыми 
ройство влажными руками.
ния может привести к поражению электрическим 
.

редметы или источники открытого огня рядом с 
о может привести к возгоранию.

ти при эксплуатации

те устройство физическому воздействию.
ния может привести к поражению электрическим 
авностям.
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• Напряжение источника питания должно соответствовать указанному на нем 
значению.
Подключение к неподходящей розетке переменного тока может стать 
причиной пожара, поражения электрическим током или неисправности.

• Используйте входящий в комплект поставки кабель питания. 
Несоблюдение этого указания может привести к пожару, ожогам или 
неисправностям.

• Не используйте входящий в комплект поставки кабель питания с другими 
устройствами.
Несоблюдение этого указания может привести к пожару, ожогам или 
неисправностям.

• Периодически проверяйте сетевую вилку и очищайте ее от скопившейся 
пыли и грязи.
Несоблюдение этого указания может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

• Перед настройкой устройства убедитесь, что используемая розетка 
переменного тока легкодоступна.
При возникновении какого-либо сбоя или неисправности немедленно 
отключите питание с помощью выключателя и извлеките вилку из розетки 
переменного тока.  Даже если выключатель питания находится в 
выключенном положении, до тех пор пока вилка не отсоединена от розетки, 
устройство остается подключенным к источнику питания.

• В случае грома или приближения грозы незамедлительно отключите 
выключатель питания и извлеките вилку питания из розетки переменного 
тока.
Несоблюдение этого указания может привести к пожару или 
неисправностям.

• Если устройство не будет использоваться в течение длительного времени, 
извлеките вилку питания из розетки переменного тока.
Несоблюдение этого указания может привести к пожару или 
неисправностям.

Установка

• Установите в соответствии с описанием, приведенным в руководстве.
Падение или опрокидывание устройства может привести к травмам или 
повреждениям.

• Убедитесь, что завершенная установка является безопасной и надежной. 
Также периодически выполняйте проверки безопасности.
Несоблюдение этого указания может привести к падению устройств и 
получению травмы.

Не разбирать

• Не разбирайте и не вносит
Несоблюдение этого указа
электрическим током, тра

Беречь от воды

• Не допускайте попадания 
водой, в условиях сырости
устройство какие-либо ем
стаканы), которая может п
пользуйтесь им там, где на
например воды, внутрь уст
поражения электрическим

• Ни в коем случае не вставл
руками. Не беритесь за уст
Несоблюдение этого указа
током или неисправностям

Беречь от огня

• Не размещайте горящие п
устройством, поскольку эт

Меры безопаснос

• Не роняйте и не подвергай
Несоблюдение этого указа
током, пожару или неиспр
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ИЕ
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Использование батареи

• ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ПРОГЛАТЫВАНИЯ БАТАРЕЙКИ, СУЩЕСТВУЕТ ОПАСНОСТЬ 
ХИМИЧЕСКОГО ОЖОГА
Пульт ДУ, поставляемый с данным изделием, содержит плоскую/кнопочную 
батарейку. Проглатывание плоской/кнопочной батарейки может привести к 
тяжелым внутренним ожогам в течение всего 2 часов и привести к смерти.
Храните новые и использованные батарейки в местах, недоступных для 
детей. Если батарейный отсек не закрывается надежно, прекратите 
использование изделия и храните его в месте, недоступном для детей.
При возникновении подозрений, что батарейки могли быть проглочены или 
попасть внутрь каким-либо другим способом, немедленно обратитесь за 
медицинской помощью.

• Не разбирайте батарею.
Попадание содержимого батареи в глаза или на руки может привести к 
потере зрения или химическому ожогу.

• Не бросайте батарею в огонь.
Не подвергайте батарею воздействию высоких температур, например 
прямого солнечного света или огня.
Это может привести ко взрыву батареи и стать причиной пожара или травмы. 

• Не пытайтесь заряжать батареи, не рассчитанные на повторную зарядку.
Зарядка может привести к взрыву или протеканию батареи, что, в свою 
очередь, может вызвать потерю зрения, химический ожог или травму.

• Если батареи все же протекли, избегайте контакта с вытекшим 
электролитом.
В случае попадания электролита в глаза, рот или на кожу, немедленно 
смойте электролит водой и обратитесь к врачу. Электролит — это едкое 
вещество, способное вызвать потерю зрения или химические ожоги.

Модуль беспроводной связи

• Не используйте данное устройство рядом с медицинскими приборами или в 
медицинских учреждениях.
Радиоизлучение данного устройства может повлиять на работу 
электрических медицинских приборов.

• Не используйте данное устройство в пределах 15 см от лиц с вживленным 
кардиостимулятором или дефибриллятором.
Радиоволны, генерируемые данным устройством, могут повлиять на работу 
электрических медицинских устройств, например вживленных 
кардиостимуляторов или дефибрилляторов.

Данная информация пр

Источник питани

• Не используйте розетки пе
держится неплотно.
Несоблюдение этого указа
электрическим током или 
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в розетку, может вызвать н
пожара или ожога.

Установка

• Не оставляйте устройство
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• Во время установки устрой
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- Не закрывайте вентиляц

устройства.
- Не устанавливайте устро
- Не пользуйтесь устройст
Несоблюдение приведенн
отвода тепла от устройств
неисправностей. Убедитес
устройства, по крайней ме
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задымленностью или повы

ВНИМАН
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Это может стать причиной неисправности.
• Не рекомендуется находиться в непосредственной близости от устройства 

во время стихийных бедствий, например землетрясений.
Так как устройство может перевернуться или упасть и причинить травму, 
немедленно отойдите от него в безопасное место.

• Перед перемещением устройства отключите выключатель питания и 
отсоедините все подключенные кабели.
Несоблюдение этого указания может привести к повреждению кабелей. 
Также вы или кто-то другой можете споткнуться и упасть.

• Для надлежащей установки динамиков обеспечьте, чтобы она была 
выполнена представителем, у которого вы приобрели устройство, или 
специалистом центра технического обслуживания.
Несоблюдение этого указания в процессе установки может привести к 
падению устройства и получению травмы. Для установки требуется наличие 
специальных навыков и опыта.

Потеря слуха

• Не следует долго пользоваться устройством при высоком или некомфортном 
уровне громкости, поскольку это может привести к потере слуха. При 
ухудшении слуха или звоне в ушах обратитесь к врачу.

• Перед подключением устройства к другим устройствам отключите их 
питание.
В противном случае это может привести к потере слуха, поражению 
электрическим током или повреждению устройства.

Техническое обслуживание и уход

• Во время чистки отсоединяйте вилку питания от розетки переменного тока.
Несоблюдение этого указания может привести к поражению электрическим 
током.

Меры безопасности при эксплуатации

• Не вставляйте руку или пальцы в отверстия данного устройства.
Несоблюдение этого указания может привести к травме.

• Не вставляйте посторонние материалы, например металл или бумагу, в 
отверстия данного устройства.
Несоблюдение этого указания может привести к поражению электрическим 
током или неисправностям.

• Храните мелкие детали вд
Дети могут случайно прогл

• Запрещается:
- вставать на оборудовани
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вывода и т.п.
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- облокачиваться на обору
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протяжении длительного 
устройства или пульта дис
возможную утечку электро

• При хранении или утилиза
помощью клейкой ленты и
Контакт с другими батарея
привести к пожару, ожогам
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УВЕДОМЛЕНИЕ И ИНФОРМАЦИЯ

Указания, которые необходимо соблюдать во избежание 
неисправности, повреждения или нарушения работы изделия, а 
также потери данных.

Источник питания

• Если устройство не будет использоваться в течение длительного 
времени, обязательно отсоедините вилку питания от розетки 
электросети. Даже если данное устройство выключено с помощью 
[z](Ожидание/Вкл), незначительный ток продолжает протекать.

Установка

• Не используйте это устройство в месте, которое подвержено 
воздействию прямого солнечного света, которое может слишком 
сильно нагреться (например, рядом с обогревателем) или 
охладиться или которое подвержено слишком сильному 
воздействию пыли или вибрации. Несоблюдение этого указания 
может привести к деформации панели данного устройства, 
вызвать неисправности внутренних компонентов или стать 
причиной нестабильной работы.

• При использовании беспроводной сети избегайте установки 
данного устройства рядом с металлическими стенами или столами, 
микроволновыми печами или другими беспроводными сетевыми 
устройствами.
Препятствия могут сократить расстояние передачи.

Подключения

• При подключении внеш
прочитайте руководств
в соответствии с приве
Неправильное подключ
может привести к его н

Обращение с у

• Не ставьте на это устро
резиновые предметы. Н
причиной деформации

• Если при резком измен
транспортировке устро
охлаждении) есть веро
устройстве, перед испо
часов, не включая пита
Использование устрой
сконденсировавшейся

Уведомление



инструкциям, ограничениям функций и 
ацию, которая может быть полезной.
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Техническое обслуживание и уход

• Для чистки устройства пользуйтесь мягкой сухой тканью. 
Использование химикатов, таких как бензин или разбавитель, 
моющих средств или тканей для химической чистки может 
привести к деформации или обесцвечиванию.

Информация об утилизации

• Использованные батареи должны утилизироваться в соответствии 
с действующим местным законодательством.

Содержит примечания к 
дополнительную информ

О паспортной 

Информация
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ЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

 

U PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

VERENSSTEMMELSESERKLÆRING

I VASTAVUSDEKLARATSIOON

 ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ   

 

ENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

 ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

 EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

ope GmbH декларира, че този тип радиосъоръжение 
ректива 2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията 
и на следния интернет адрес:
ort/compliance/doc.html

H prohlašuje, že typ rádiového zařízení [ESB-1090] je v 
plné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této 
amaha.com/en/support/compliance/doc.html

pe GmbH, at radioudstyrstypen [ESB-1090] er i overensstemmelse 
nsstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende 
aha.com/en/support/compliance/doc.html

usic Europe GmbH, et käesolev raadioseadme tüüp [ESB-1090] 
e. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel 
aha.com/en/support/compliance/doc.html

urope GmbH, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός [ESB-1090] πληροί 
ίμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη 
ope.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

e izjavljuje da je radijska oprema tipa [ESB-1090] u skladu s 
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj 
amaha.com/en/support/compliance/doc.html

 deklarē, ka radioiekārta [ESB-1090] atbilst Direktīvai 
klarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē:
ort/compliance/doc.html

tvirtinu, kad radijo įrenginių tipas [ESB-1090] atitinka Direktyvą 
racijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu:
ort/compliance/doc.html

olja, hogy a [ESB-1090] típusú rádióberendezés megfelel a 
gfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő 
aha.com/en/support/compliance/doc.html
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EN SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

FR DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

DE VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

SV FÖRENKLAD EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA

ES DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

PT DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

NL VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hereby, Yamaha Music Europe GmbH declares that the radio equipment type [ESB-1090] is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html  

Le soussigné, Yamaha Music Europe GmbH, déclare que l'équipement radioélectrique du type   
[ESB-1090] est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l'adresse internet suivante: 
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Hiermit erklärt Yamaha Music Europe GmbH, dass der Funkanlagentyp [ESB-1090] der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Härmed försäkrar Yamaha Music Europe GmbH att denna typ av radioutrustning [ESB-1090] 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress: 
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Il fabbricante, Yamaha Music Europe GmbH, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio 
[ESB-1090] è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è isponibile al seguente indirizzo Internet: 
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Por la presente, Yamaha Music Europe GmbH declara que el tipo de equipo radioeléctrico 
[ESB-1090] es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de 
onformidad está isponible en la dirección Internet siguiente: 
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html 

O(a) abaixo assinado(a) Yamaha Music Europe GmbH declara que o presente tipo de equipamento 
de rádio [ESB-1090] está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da 
declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet:  
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html 

Hierbij verklaar ik, Yamaha Music Europe GmbH, dat het type radioapparatuur [ESB-1090] 
conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan 
worden geraadpleegd op het volgende internetadres:  
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html
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С настоящото Yamaha Music Eur
[ESB-1090] е в съответствие с Ди
за съответствие може да се намер
https://europe.yamaha.com/en/supp

Tímto Yamaha Music Europe Gmb
souladu se směrnicí 2014/53/EU. Ú
internetové adrese: https://europe.y

Hermed erklærer Yamaha Music Euro
med direktiv 2014/53/EU. EU-overe
internetadresse: https://europe.yam
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vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetel
internetiaadressil: https://europe.yam

Με την παρούσα ο/η Yamaha Music E
την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κε
ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: https://eur

Yamaha Music Europe GmbH ovim
Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti 
internetskoj adresi: https://europe.y

Ar šo Yamaha Music Europe GmbH
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Aš, Yamaha Music Europe GmbH, pa
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https://europe.yamaha.com/en/supp

Yamaha Music Europe GmbH igaz
2014/53/EU irányelvnek. Az EU-me
internetes címen: https://europe.yam
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Yamaha Music Europe GmbH niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego [ESB-1090] jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Prin prezenta, Yamaha Music Europe GmbH declară că tipul de echipamente radio [ESB-1090] 
este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate 
este disponibil la următoarea adresă internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Yamaha Music Europe GmbH týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu [ESB-1090] je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej 
adrese: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Yamaha Music Europe GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme [ESB-1090] skladen z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Yamaha Music Europe GmbH vakuuttaa, että radiolaitetyyppi [ESB-1090] on direktiivin 
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla 
seuraavassa internetosoitteessa: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

İşbu belge ile, Yamaha Music Europe GmbH, radyo cihaz tipinin [ESB-1090], Direktif 
2014/53/AB'ye uygunluğunu beyan eder. AB uyumu beyanının tam metni aşağıdaki internet 
adresinden edinilebilir: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html
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